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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zzene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
liede ili ostecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-

vorne za njihovu sigurnost i
rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
lju€ene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe
s vrlo teskim i slozenim in-

validitetom moraju se drzati

podalje od uredaja, osim
ako su pod stalnim nadzo-
rom.

 Djeca bi trebala biti pod

nadzorom kako bi se osigu-

ralo da se ne igraju ureda-
jem.

Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na ispra-
van nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i
njegovi dostupni dijelovi za-
grijavaju se tijekom upora-
be. Drzite djecu i kuc¢ne lju-
bimce podalje tijekom
uporabe i hladenja.

Ako postoiji, aktivirajte ure-
daj za zastitu djece.

Djeca ne smiju Cistiti ni odr-
zavati uredaj bez nadzora.

1.2 Opc¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama pansiona/
prenocista, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajnim objektima
u kojima takva uporaba ne
prelazi prosjeCnu razinu
uporabe u domacinstvu.
UPOZORENJE: Opasnost
od pozara: Ne spremajte
predmete na povrSine za
kuhanje.
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OPREZ: Postupak pripre-
me mora biti pod nadzo-
rom. Kratkoro¢ni postupak
kuhanja mora se kontinuira-
no nadzirati.
UPOZORENJE: Kuhanje
na ploCi za kuhanje bez
nadzora uz upotrebu mas-
noce ili ulja moze biti opas-
no i moze dovesti do poza-
ra.

UPOZORENJE: Uredaj i
njegovi dostupni dijelovi za-
grijavaju se tijekom upora-
be. Pripazite i nemojte dirati
grijace elemente.

Dim ukazuje na pregrijava-
nje. Nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje pozara
kod kuhanja. Iskljucite ure-
daj i pokrijte plamen, npr.
protupozarnim prekrivacem
ili poklopcem.
UPOZORENJE: Uredaj se
ne smije napajati preko
vanjskog sklopnog uredaja,
kao Sto je tajmer, ili biti spo-
jen na krug koji komunalna
sluzba redovito ukljuCuje i
iskljuCuje.

Metalni predmeti kao $to su
nozevi, vilice, zlice i poklop-
ci ne smiju se stavljati na
povrsinu ploCe za kuhanje
jer se mogu zagrijati.

Ne upotrebljavajte uredaj
prije postavljanja u ugrad-
beni ormaric.
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» Za CiS¢enje uredaja nemoj-

te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Nakon upotrebe iskljucite
element ploCe za kuhanje
uz pomoc njegove kontrole
I ne oslanjajte se na detek-
tor posude.
UPOZORENJE: Ako je po-
vrSina napuknuta, iskljucite
uredaj kako biste sprijecili
mogucnost elektricnog uda-
ra. U slu¢aju da je uredaj
spojen na elektricnu mrezu
izravno pomocu razvodne
kutije, uklonite osigurac i
odspojite uredaj iz napaja-
nja. U svakom slu€aju obra-
tite se ovlastenom servis-
nom centru.

Provjerite imate li dobru
ventilaciju u prostoriji gdje
je uredaj postavljen kako
biste izbjegli povratni protok
plinova u prostoriju iz ure-
daja u kojima izgaraju dru-
ga goriva, ukljucujuci otvo-
reni plamen.

Uvjerite se da ventilacijski
otvori nisu blokirani i da se
zrak koji sakuplja uredaj ne
dovodi u kanal za ispusta-
nje dima i pare iz drugih
uredaja (sustavi centralnog
grijanja, termosifoni, grijaci
vode itd.).

Nepridrzavanje moze dove-
sti do povratnog toka plino-



va izgaranja, Sto uzrokuje
opasnost od trovanja uglji-
kovim monoksidom ili guse-
nja.

« Kada uredaj radi s drugim

uredajima, maksimalni va-
kuum koji se stvara u pro-
storiji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

+ Redovito Cistite filtar nape i

uklonite naslage masnoce
kako biste sprijecili opas-
nost od pozara.

» Ako je kabel napajanja

ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili kvalificirane
osobe kako bi se izbjegao
strujni udar.

» Ako je uredaj prikljucen iz-

ravno na elektricnu mrezu,
elektrina instalacija mora

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirani tehni¢ar smije postav-
ljati ovaj uredaj.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oStecenja uredaja.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Detaljne upute za sastavljanje mozete
pronaci u knjizici s uputama za
postavljanje.

Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuje
iskljuCivanje uredaja iz stru-
je na svim polovima. Potpu-
na iskljuenost mora udo-
voljavati uvjetima navede-
nim u prenaponskoj katego-
riji 1ll. Sredstva za odspaja-
nje moraju biti ugradena u
fiksno oziCenje u skladu s
pravilima oziCenja.
UPOZORENUJE: Koristite
samo Stitnike ploCe za ku-
hanje koje je dizajnirao pro-
izvodac uredaja za kuhanje
ili koje je proizvodac ureda-
ja naznacio u uputama za
uporabu kao prikladne ili
Stitnike ploCe za kuhanje
ugradene u uredaj. Upora-
ba neodgovarajucih Stitnika
moze uzrokovati ozljede.

Budite oprezni pri pomicanju uredaja jer je
tezak. Upotrebljavajte zastitne rukavice i
zatvorenu obucu.

Izrezane povrsine ormarica zabrtvite
sredstvom za brtvljenje kako biste sprijecili
bubrenje uzrokovano vlagom.

Doniji dio uredaja zastite od pare i vlage.
Ne postavljajte uredaj pored vrata ili ispod
prozora kako biste sprijecili padanje
vruceg posuda s uredaja kada se otvore
vrata ili prozor.

Ne postavljajte ispuh zraka u zidni otvor,
osim ako otvor nije namijenjen za tu svrhu.
Za postavljanje bez kanala, otvor
ventilatora mora se postaviti izravno na zid
ili se mora odvojiti dodatnim zidnim
ormari¢em i tako sprijeciti pristup
lopaticama ventilatora.

Svaki uredaj na dnu ima ventilatore za
hladenje.
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Ako je uredaj postavljen iznad ladice:

— Ne pohranjujte sitne predmete ili papir
koji bi mogli ostetiti ventilatore za
hladenje ili narusiti rad sustava
hladenja.

— Ostavite najmanje 2 cm razmaka
izmedu donjeg dijela uredaja i
sadrzaja ladice.

Uklonite sve pregradne plo¢e u ormaricu
ispod uredaja.

2.2 Elektri¢ni priklju¢ak

/N UPOZORENJE!

Rizik od pozara i strujnog udara.

Elektricni prikljuak mora izvesti
kvalificirani elektriCar u skladu sa shemom
priklju€ivanja ili knjizicom s uputama za
postavljanje.

U slu€aju postavljanja ispuha te ako
postoji dodatna oprema ili je ona
obavezna (zidni ventil, prekida¢ za
otvaranje/zatvaranje prozora i/ili otvara¢
prozora) elektri¢no prikljucivanje treba
obaviti kvalificirani elektriCar u skladu sa
shemom priklju€ivanja ili knjizicom s
uputama za postavljanje.

Uredaj mora biti uzemljen.

Prije bilo kakvog rada iskljucite uredaj iz
mreznog napajanja.

Provijerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

Labavi ili neispravni kabeli ili utikaci mogu
dovesti do pregrijavanja priklju¢aka.
Koristite ispravan mrezni kabel.

Ne dopustite da se mrezni kabel zapetlja.
Provjerite je li ugradena zastita od udara.
Osigurajte mrezni kabel stezaljkom za
rastereéenje.

Pazite na to da mrezni kabel ili utika€ (ako
postoji) ne dodiruju vruce povrsine.
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe
utikaCa i produzne kabele.

Izbjegavajte oStec¢enje mreznog utikaca i
kabela. Ako je potrebna zamjena, to mora
uciniti na$ ovlasteni servisni centar ili
kvalificirani elektriCar.

Zastita od udara za dijelove koji su pod
naponom ili su izolirani mora biti sigurno
privr§éena i ne smije se moci ukloniti bez
alata.

Prikljucite mrezni utika¢ u uti¢nicu tek na
kraju postavljanja. Osigurajte pristup
mreznom utikacu nakon postavljanja.
Ako je uti¢nica labava, ne prikljuCujte
utikag.
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* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Upotrebljavajte samo ispravne izolacijske
uredaje: zastitnike za vodove, osigurace
(osiguraci s vijcima uklonjeni iz drzaca),
prekidaci gubitka uzemljenja i sklopnici.

» Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji omogucava iskljuCivanje
uredaja iz mreze na svim polovima, s
razmakom kontakta od najmanje 3 mm.

2.3 Uporaba

/N UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, elektric-
nog udara.

* Ne mijenjajte specifikacije uredaja.

* Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

« Pazite na to da ventilacijski otvori nisu
blokirani. Ventilaciju mora povremeno
provjeravati kvalificirani tehnicar.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

* Nakon svake uporabe iskljucite zonu
kuhanja.

* Ne stavljajte pribor za jelo ili poklopce
lonaca na zone kuhanja jer se mogu
zagrijati.

¢ Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako dode u kontakt s vodom.

* Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

* Ako je povrSina uredaja napukla, odmah
iskopCajte uredaj iz napajanja kako biste
sprijecili strujni udar.

* Dok je uredaj u uporabi, korisnici s
ugradenim elektrostimulatorom srca
moraju biti udaljeni najmanje 30 cm od
indukcijskih zona kuhanja.

« Pazljivo stavljajte hranu u vruce ulje jer
moze prskati.

« Nikada ne upotrebljavajte otvoreni plamen
dok napa radi.

* Ne koristite aluminijsku foliju ili druge
materijale izmedu povrSine za kuhanje i
posuda, osim ako proizvodac uredaja nije
naveo drugacije.

« Koristite samo dodatke koje je preporucio
proizvodac ovog uredaja.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i eksplozije.
» Prilikom zagrijavanja, masti i ulja mogu

ispustati zapaljive pare. Drzite plamen i
zagrijane predmete podalje.



Pare vruceg ulja mogu uzrokovati
spontano zapaljenje.

KoriSteno ulje s ostacima hrane moze se
zapaliti na nizim temperaturama.

Ne stavljajte zapaljive proizvode blizu
uredaja.

/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od ostec¢enja uredaja.

Ne stavljajte vruc¢e posude na upravljacku
plo¢u kako biste izbjegli opasnost od
opeklina.

Ne stavljajte vruéi poklopac na staklenu
povrsinu plo¢e za kuhanje.

Ne dopustite da posude klju¢a na suho.
Sprijecite pad predmeta ili posuda na
uredaj kako biste izbjegli oStecenje
povrsine.

Ne ukljuCujte zone kuhanja s praznim
posudem ili bez posuda na njima.

Nikada ne uklanjajte reSetku ili filtar dok
napa ili plo¢a za kuhanje rade.

Nikada ne upotrebljavajte otvoreni plamen
dok napa radi.

Ne prekrivajte usis nape posudem.

Ne pristupajte donjoj strani uredaja dok
plo¢a za kuhanje ili napa rade.

Kako biste izbjegli opasnost od
zaglavljivanja, ne stavljajte male ili lagane
predmete blizu nape.

Posude od lijevanog zeljeza ili s
ostecenim dnom moze ogrebati staklo /
staklokeramiku. Uvijek podignite posude
kad ga morate premjestiti na povrsinu za
kuhanije.

3. MONTAZA

3.1 Prije postavljanja

Za buducu uporabu, pronadite natpisnu ploci-
cu koja se nalazi na dnu plo€e za kuhanje i
zapiSite serijski broj ..........ccccvveennen. .

3.2 Montaza ploc¢e za kuhanje

« Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

2.4 Odrzavanje i ¢iSéenje

» Redovito Cistite uredaj kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

» Prije ¢iSéenja iskljuCite uredaj i ostavite ga
da se ohladi.

» Ocistite uredaj toplom vodom i vlaznom
mekom krpom. Koristite samo neutralne
deterdzente. Ne koristite abrazivna
sredstva, abrazivne spuzvice za CiS¢enje,
otapala ili metalne predmete, osim ako
nije drugacije navedeno.

2.5 Zbrinjavanje

/N UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

» Za informacije o pravilnom zbrinjavanju
uredaja obratite se lokalnim vlastima.

» Iskljucite uredaj s glavnog napajanja,
zatim prerezite i zbrinite elektricni kabel.

tama i/ili na naljepnicama ispod plo¢e za ku-
hanje.

Samo za odabrane zemlje: U slucaju ugrad-
nje ispuha, moze biti potreban prekidac za
prozor (posavjetujte se s ovlastenim tehnica-
rom). Morate ga kupiti zasebno jer nije ispo-
ruCen s plo€om za kuhanje. Prekida¢ za pro-
zor mora ugraditi ovlasteni tehni¢ar. Pogle-

® za dimenzije ugradnje i vizualne upute
pogledajte dijagrame ugradnje koji se nala-
ze na prvim stranicama korisni¢kog priruc-
nika.

Za detaljne informacije o sastavljanju ploce
za kuhanje pogledajte knjizicu s uputama.
Slijedite shemu povezivanja ploce za kuhanje
i shemu povezivanja prekidaca za prozor
(ako je primjenjivo) prikazanu u knijizici s upu-

dajte knjizicu s uputama.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice, ventila-
cija plo¢e za kuhanje moze zagrijati predmete
spremljene u ladici tijekom procesa kuhanja.

Sastavljanje jedinice za filtriranje

Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim isporu-
¢enim filtrima. Prije prve uporabe provjerite
jeste li umetnuli dugotrajne uglji¢ne filtre u ku-
Ciste s ruckama prema unutra. Nakon $to je
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kuciste filtra sastavljeno, stavite ga u unutras-
njost nape i postavite reSetku na napu.

Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim filtrima
namijenjenim odabranom nacinu ugradnje.
Pogledajte ,Odabir filtra”. Prije prve uporabe
provijerite jeste li umetnuli uglji¢ne filtre u na-
pu s ruckama prema unutra. Stavite kuciste
filtra za masnocu u unutrasnjost nape i posta-
vite reSetku na napu.

3.3 Prikljuéni kabel

/N UPOZORENJE!

Sve elektri¢ne prikljucke mora izvesti kva-
lificirani elektricar.

» Ploca za kuhanje opremljena je prikljuénim
kabelom.

» Za zamjenu oSte¢enog mreznog kabela
upotrijebite vrstu kabela koja podnosi
temperaturu od 125 °C ili visu.

» Pojedinacna zica mora imati promjer od
najmanje 1,5 mm>.

» Zabranjeno je spajanje putem kontaktnih
utikaca, busenje ili lemljenje krajeva zica i
spajanje kabela bez zavrSne ¢ahure
kabela.

* Obratite se svom lokalnom ovlastenom
servisnom centru. Prikljuéni kabel smije
zamijeniti samo kvalificirani elektricar.

Monofazni priklju¢ak

1. Uklonite zavr$nu ¢ahuru kabela s crnih i
smedih Zica.

2. Uklonite dio izolacije s krajeva smedih i
crnih kabela.

3. Spojite krajeve crnih i smedih kabela.

4. Postavite novu zavr$nu zi¢anu ¢ahuru na
svaki kraj Zice (potreban je poseban alat).

NL prikljuc¢ak

1. Uklonite zavr$nu ¢ahuru kabela s plavih
Zica.

2. Uklonite dio izolacije s plavih krajeva
kabela.

3. Postavite novu zavr$nu ¢ahuru Zice na
svaki kraj zice (potreban je poseban alat).

400V2N~ 220-240V~
Cf E— —
o — -~
R E— T

L2
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Jednofazni priklju¢ak: Dvofazni prikljuc¢ak:

220 - 240 V~ 400 V2N~
(5x1,5 mm? or 3x4 (5x1,5 mm? or 4x2,5
mm?) mm?)

@ Zeleno-zuta Zeleno-zuta @

N Plava i plava Plavaiplava N
L Crna i smeda Crna L1
Smeda L2
D 220-240 V~

N E—
N s

K —
é

L2

@ 220 - 240 V~ (5x1,5 mm?)

@ Zeleno-zuta
N Plavai plava
L1 Crna

L2 Smeda

3.4 Prikljucni kabel

/N UPOZORENJE!

Sve elektriéne priklju¢ke mora izvesti kva-
lificirani elektriCar.

* Ploc¢a za kuhanje opremljena je prikljuénim
kabelom.

* Za zamjenu oSte¢enog mreznog kabela
upotrijebite tip kabela HO5VV-F koji
podnosi temperaturu od 70 °C ili viSu.

« Pojedinac¢na zica mora imati promjer od
najmanje 1,5 mm>.

e Zabranjeno je spajanje putem kontaktnih
utikaca, buSenje ili lemljenje krajeva Zica i
spajanje kabela bez zavrSne Cahure
kabela.

« Obratite se svom lokalnom ovlastenom
servisnom centru. Prikljuéni kabel smije
zamijeniti samo kvalificirani elektricar.

Monofazni priklju¢ak

1. Uklonite zavr$nu ¢ahuru kabela s crnih i
smedih zica.

2. Uklonite dio izolacije s krajeva smedih i
crnih kabela.

3. Spojite krajeve crnih i smedih kabela.



4. Postavite novu zavrSnu zi¢anu ¢ahuru na
svaki kraj zice (potreban je poseban alat).

NL prikljucak

1. Uklonite zavrSnu ¢ahuru kabela s plavih
Zica.

2. Uklonite dio izolacije s plavih krajeva
kabela.

3. Postavite novu zavrsnu ¢ahuru Zice na
svaki kraj zice (potreban je poseban alat).

400V2N~ 220-240V~

O [ e D
N ——- N
L1 wem

L2 -

Jednofazni priklju¢ak: Dvofaznl prikijucak:

400 V2N~
220 - 240 V~ -
1, 2 ili 4x2,
5x1,5 mm? r5nxm25 mm? ili 4x2,5

@ Zeleno-zuta Zeleno-zuta @

N Plava i plava Plavaiplava N
L Crna i smeda Crna L1
Smeda L2
QD 220-240 V~

SN —
N sl

K E—
é

L2

@D 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@ Zeleno-zuta
N Plava i plava
L1 Crna

L2 Smeda

3.5 Ograni€enje snage

Ograni¢enje snage definira koliko elektri¢ne
energije ploca za kuhanje ukupno trosi, u gra-
nicama kucénih instalacijskih osigura¢a. Plo¢a
za kuhanje postavljena je prema zadanim po-
stavkama na najve¢u mogucéu vrijednost. Pro-
vjerite odgovara li odabrana snaga instalaciji
osiguraca u domacinstvu.

Za smanjenje ili povecanje razine snage:
1. Udite u izbornik: pritisnite i drzite ®
3 sekunde. Zatim pritisnite i drzite El

2. Pritisnite @ na prednjem tajmeru dok se
ne pojavi P.

3. Za kretanje izmedu postavki pritisnite = /
+ na prednjem tajmeru.

4. Zaizlaz pritisnite (D
Razine snage:

P73 -7350 W, P15 - 1500 W, P20 — 2000 W,
P25 - 2500 W, P30 - 3000 W, P35 - 3500 W,
P40 - 4000 W, P45 - 4500 W, P50 - 5000 W,
P60 — 6000 W

HRVATSKI 9



4. OPIS PROIZVODA

4.1 Pregled uredaja

—a
/ﬁﬂﬂ
|l

ReSetka

Kuciste filtra za masnoéu
Filtar za masnoc¢u (neuklonijivi)
Ugljicni filtar

Korito za kapanje

Plo¢a za kuhanje

Adapter cijevi za zrak

Priklju€ak cijevi za zrak za straznju
stjenku

EEREDOENE

4.2 Raspored povrsine za kuhanje

T
1 I | \|/ 1]
e

Indukcijska zona kuhanja
Upravljacka ploca
Napa

10 HRVATSKI

N

4.3 Simboli na upravljackoj plo¢i i
zaslonu
Simbol/indikator
0) Ukljuéeno / Iskljuéeno
|| Pauza
QD, -|— /— Tajmer
| Bridge
AUTO Automatski nacin rada nape
Y Ruéni nacin rada nape
¢ Boost
P PowerBoost
E’ Blokiranje/Uredaj za zastitu dje-
ce
E + zna- Doslo je do kvara.
menka
Dugotrajni uglji¢ni filtar treba re-
@ generirati. Filtar treba o istiti ili
zamijeniti.
E] /E] /C] OptiHeat Control




5. PRIJE PRVE UPOTREBE

5.1 Odabir filtra

Prije prve upotrebe provijerite jeste li postavili
ispravnu vrstu filtra na temelju nacina ugrad-
nje. Pogledajte poglavlje ,Struktura izborni-
ka”.

Recirkulacijski nacin rada: ugljiéni filtar (u
kombinaciji s filtrom za masnocu)

Ugljicni filtri koji sadrze aktivnu pjenu neutrali-
ziraju dim i mirise od kuhanja. MoZete birati
izmedu:

* OdourClean STANDARD (bijeli, za
jednokratnu upotrebu)

* OdourClean PLUS (crni, moze se
regenerirati)

Za upotrebu uredaja u recirkulacijskom naci-
nu rada obratite se ovlastenom tehni¢aru za
podeSavanje instalacije. Idite na korisnicke
postavke i ukljucite obavijest o ugljiénom filtru
tako da odaberete CF, a zatim Uklju¢eno. Za-
tim odaberite jedan od filtara:

* OdourClean STANDARD: Odaberite Ft, a
zatim 2.

6. SVAKODNEVNA UPORABA

6.1 Uporaba plo¢e za kuhanje

Pritisnite i drzite O za ukljucivanje ili iskljuci-
vanje ploce za kuhanje. Postavite posude na
zonu kuhanja i podesite postavku topline pu-
tem upravljacke trake. Za iskljucivanje zone
kuhanja pritisnite 0.

ECO tajmer

Radi ustede energije, zona kuhanja iskljuCuje
se neposredno prije zaustavljanja tajmera.

6.2 Posude

Dno posuda treba biti Sto je moguce deblje i
ravnije. O istite i osuSite posude prije stavlja-
nja na plo€u za kuhanje. Ne vucite i ne trljajte
posude po rubovima i kutovima stakla kako
biste izbjegli krhotine ili oSte¢enje povrsine.
Ne stavljajte vru¢e posude na upravljacku
plocu kako biste izbjegli ostecenje elektronic-
kih dijelova.

Provijerite je li posude kompatibilno s indukci-
jom (tj. da se magnet lijepi za dno). Za op}i-

malan prijenos topline koristite posude diji je
promjer dna priblizno jednak veli€ini zone ku-

¢ OdourClean PLUS: Odaberite 1, a zatim
Ft.

Ispusni nacin rada: filtar za masnocu

Filtri za masnocéu sakupljaju masnocdu, ulje i
ostatke hrane i sprecavaju ih da dodu u su-
stav nape.

Za upotrebu uredaja u ispusnom nacinu rada
obratite se ovlastenom tehni¢aru za podesa-
vanje instalacije. Potom idite na korisniCke
postavke i ukljucite obavijest o uglji¢nom filtru
tako da odaberete CF, a zatim Isklju¢eno.

® Ispusni nacin rada moze utjecati na tlak
zraka u prostoriji i stoga je potrebna odgo-

varajuca ventilacija kako bi se sprijecio po-
vratni tok plinova izgaranja iz drugih ureda-
ja. Osigurajte da okruzenje u kojem se ure-
daj postavlja ispunjava prilozene sigurnos-

ne smjernice.

hanja. Posude manjeg promjera moze se
sporije zagrijavati, dok se ono veceg promje-
ra moze pregrijati i oStetiti upravljacku plocu.
Materijal posuda

« prikladno: lijevano zeljezo, Celik, emajlira-
ni Celik, nehrdajuci Celik, viSeslojno dno (s
odgovaraju¢om oznakom proizvodaca).

* neprikladno: aluminij, bakar, mesing, sta-
klo, keramika, porculan.

Buka tijekom rada

Buka se moze razlikovati ovisno o materijalu
posuda i trenutnoj postavci topline. To je nor-
malno i ne ukazuje na kvar.

« zvuk pucketanja: posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura ,sendvi¢a”).

« zvuk zvizdanja: ukljucena je visoka po-
stavka topline, a posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura ,sendvica”).

* zujanje: ukljuena je visoka postavka topli-
ne.

» klikanje: dogada se elektri¢no prebaciva-
nje.

« Sistanje, zujanje: ventilator za hladenje ra-
di.

HRVATSKI 11



» ritmicki zvuk: posude je prepoznato.

6.3 Detekcija posude

Ova funkcija ozna¢ava prisutnost posuda na
ploci za kuhanje i iskljuCuje zone kuhanja ako
se u roku od 120 sek ne prepozna posude.

6.4 Automatsko isklju€ivanje

Kao sigurnosna mjera, plo¢a za kuhanje au-
tomatski se isklju€uje u odredenim uvjetima
(npr. kada su sve zone kuhanja i napa isklju-
¢ene, kada nakon ukljuéivanja nije odabrana
razina topline ili brzina ventilatora ili kada po-
sude proklju¢a na suho).

6.5 C)(=) () OptiHeat Control (3
korak Indikator preostale topline)

Indikator signalizira da je zona kuhanja jo$
vruéa. Dok god je indikator vidljiv, postoji
opasnost od opeklina zbog preostale topline.
Indikator nestaje kad se zona kuhanja ohladi.

6.6 Upravljanje snagom

Ako plo¢a za kuhanje dosegne maksimalnu
dostupnu snagu, snaga zona kuhanja auto-
matski ¢e se smanijiti kako bi se zastitili kuc¢ni
osiguraci. Za zone kuhanja sa smanjenom
snagom, upravljacka traka treperi i prikazuje
maksimalno moguce postavke topline.

6.7 P PowerBoost

Za uklju€ivanje maksimalne postavke topline
na ograniceno vrijeme. Mozete koristiti za br-
Ze zagrijavanje vode do vrenja.

Za uklju€ivanje pritisnite P. Nakon isteka vre-
mena, zona kuhanja postavlja se na najvecu
postavku topline. Za iskljucivanje funkcije pro-
mijenite postavku topline.

680 Tajmer

Odreduje koliko dugo zona kuhanja treba ra-
diti.

Postavite postavku topline zone kuhanja i pri-
tisnite O. Postavite vrijeme s pomocu +/

—, a zatim potvrdite s pomocu @ Kada po-
stavljeno vrijeme istekne, zona kuhanja se is-

kljuuje. Za ponistavanje tajmera pritisnite @
a zatim pritisnite — dok se na zaslonu ne po-
javi 00.

Funkciju mozete koristiti i kao zvucni alarm
kada je ploc¢a za kuhanje uklju€ena, ali nijed-

na zona kuhanja ne radi. Pritisnite Oi posta-
vite vrijeme s pomocu + /=
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6.9 || Pauza

Funkcija postavlja sve aktivhe zone kuhanja
na najnizu postavku topline.

Kada napa radi u ru¢énom nacinu rada, brzina
ventilatora smanjuje se na 1. U automatskom
nacinu rada, brzina ventilatora se ne mijenja.

Funkcija ne zaustavlja nijedan aktivan tajmer.
Za ukljucivanje/iskljucivanje pritisnite || .

6.10 @ Blokiranje/Uredaj za zastitu
djece

Za zakljuCavanje/otklju¢avanje upravljacke
ploCe po potrebi.

Za zaklju¢avanje upravljacke ploce nakratko
tijekom kuhanja: jedanput pritisnite &. pritis-
nite ponovno za otklju¢avanje. Za sprjeCava-
nje sluajnog uklju€ivanja plo¢e za kuhanje:
pritisnite i drzite & 3 sek dok se sve zone ne
iskljuce, a zatim iskljucite plocu za kuhanje.
Funkcija je i dalje aktivna kada iskljucite plocu
za kuhanje. Za iskljucivanje funkcije ukljucite
ploCu za kuhanije, pritisnite i drzite &3 sek, a
zatim iskljucite plo€u za kuhanje.

6.11 8) Bridge

Za spajanje dvije bo¢ne zone kuhanja tako da
rade kao jedna. Mozete je koristiti za kuhanje
s velikim posudem (npr. plancha). Pobrinite
se za to da posude pokriva sredista obje zo-
ne kuhanja. Ako se posude postavi izmedu
dva srediSta zona, funkcija se nece ukljuciti.

1. Postavite postavku topline za jednu od
zona.

2. Pritisnite m).
3. Mijenjajte postavku topline po potrebi.

Za isklju€ivanje funkcije pritisnite al

6.12 Funkcije nape

Ruc¢ni nacin rada

Napa moze raditi kada je plo¢a za kuhanje
uklju€ena ili isklju¢ena.

1. Pritisnite W za ukljucivanje nape.



2. Podesite brzinu ventilatora viSestrukim
pritiskom na Y

Za iskljucivanje, pritisnite viSe puta %? dok in-
dikatori ne nestanu.

Automatski nacin rada

Napa podeSava brzinu ventilatora na temelju
temperature zone kuhanja. Automatski nacin
rada nudi Cetiri opcije brzine ventilatora: H1-
H4 (od niske do intenzivne).

1. Ako funkcija nije uklju¢ena po zadanim
postavkama, pritisnite AUTO da biste je
ukljuéili.

2. Stavite posudu na zonu kuhanja i
odaberite postavku topline.

Za iskljucivanje pritisnite AUTO.

Za promjenu zadane brzine ventilatora (H4)

unesite korisniCke postavke. Pogledajte po-
glavlje ,Struktura izbornika”.

Boost

Funkcija ukljuCuje ventilator na najvecoj brzi-
ni.

Pritisnite e za ukljucivanje funkcije.

Za iskljucivanje ponovno pritisnite ﬁf
Funkcija moze raditi bez prekida najviSe 8 mi-

nuta. Nakon tog vremena postavka brzine
ventilatora mijenja se na 3.

Auto Breeze

Ventilator nastavlja raditi minimalnom brzi-
nom jo$ 20 minuta nakon Sto iskljucite ploCu
za kuhanje, a zatim se automatski iskljucuje.
Funkcija uklanja sve zaostale mirise nakon
kuhanja.

Kada funkcija radi, pojavljuje se indikator iz-
nad AUTO.

Da biste zaustavi funkciju, pritisniteAUTO ili

Y.

Da biste potpuno onemogucili funkciju, unesi-
te korisnicke postavke. Pogledajte poglavlje
LStruktura izbornika”.

@ Preporucuje se da ne onemogucujete
funkciju i omogucite joj da neprekidno radi
tijekom ciklusa.

7. UPUTE ZA KUHANJE

Podaci u tablici sluze samo kao smjernice.

6.13 Struktura izbornika

Oznaka Postavka

b Zvuk

P Ogranicenje snage

H QL:;omatski nacin rada ventila-

dF Auto Breeze

CF Obavijest o ugljicnom filtru

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E Povijest alarma/pogreSaka

Za unos korisnickih postavki: pritisnite ® i
drzite pritisnutim 3 sek. Zatim pritisnite i drzite

Kretanje kroz izbornik: izbornik se sastoji
od simbola postavke i vrijednosti. Za kretanje

izmedu postavki pritisnite O na prednjem taj-
meru. Za promjenu vrijednosti postavke pritis-

nite + ili— na prednjem tajmeru. Za izlaz iz
izbornika: pritisnite @.

6.14 £ Savjeti za ustedu energije

« Kad zagrijavate vodu, koristite samo onu
koli¢inu koja vam je potrebna.

« Ako je moguce, posude uvijek poklopite
poklopcem.

« Koristite preostalu toplinu za odrzavanje
hrane toplom ili za njezino odmrzavanje.

« Kada zapocnete s kuhanjem, postavite
ventilator na nisku razinu brzine. Kad je
kuhanje zavrseno, neka ventilator ostane
ukljucen jo$ nekoliko minuta.

« Povecajte brzinu ventilatora samo kada je
potrebno rijesiti se velike koli¢ine pare ili
dima.

» Redovito Cistite filtar i zamijenite ga kad je
potrebno radi odrzavanja njegove
ucinkovitosti.

Za viSe informacija pogledajte ,Energetska
ucinkovitost”.
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Topli-

Koristi se za:

Vrijeme (min)

na

1 Odrzavanje kuhane hrane toplom. Stavite poklopac na posude. E:’ema potre-

1-2 Pripremanje hollandaise umaka; topljenje maslaca, ¢okolade, Zelatine. Pro- 5.95
mijeSajte s vremena na vrijeme.

2 Stvrdnjavanje pahuljastih omleta i pecenih jaja. Kuhajte poklopljeno. 10-40
Kuhanje rize i jela na bazi mlijeka, zagrijavanje gotovih jela. Dodajte najma-

2-3 nje dvostruko vise vode nego rize, jela na mlijeku promije$ajte na polovini 25-50
vremena pripreme.

3.4 Dinstano povrce, riba, meso. Dodajte nekoliko zlica vode. Provjerite koli¢inu 20 - 45
vode tijekom kuhanja.

4-5 Krumpiri na pari i drugo povrée. Napunite lonac s 1-2 cm vode. Provjerite 20 - 60
razinu vode tijekom kuhanja. Ostavite poklopljeno.

4 -5 Kuhanje vecih koli¢ina hrane, variva i juha. Do 3 | tekucine plus sastojci. 60 - 150

6-7 Lagano przenje odrezaka, teleci cordon-bleu, kotleti, mljeveno meso u tije-  prema potre-
stu, kobasice, jetra, zaprska, jaja, palacinke, ustipci. Po potrebi okrenite. bi

7.8 Jako przenje popecaka od krumpira, kare odrezaka, odrezaka. Po potrebi 5.15

okrenite.

Klju€anje vode, kuhanje tjestenine, przenje mesa (gulas$, pecenje u loncu), przenje Cipsa.

Kuhanje velikih koli¢ina vode.PowerBoost je ukljuc¢eno.

8. ODRZAVANJE | CISCENJE

8.1 Ciséenje ploée za kuhanje

Odistite ploCu za kuhanje nakon svake
uporabe.

Uvijek koristite posude za kuhanje s €istim
dnom.

Ne dopustite da posude vrije na suho ili da
dosegne pretjerano visoke temperature.
Ne upotrebljavajte posude izradeno od
materijala koji nisu kompatibilni s
indukcijom. Takvi materijali mogu ogrebati
ili zaprljati povrSinu plo€e za kuhanje.
Ogrebotine ili tamne mrlje na staklenoj
povrsSini ne utjeCu na rad ploce za
kuhanje.

Za Cisc¢enje staklene povrsine ne koristite
nozeve ni bilo kakve druge ostre, metalne
predmete.

Preporuceni struga¢ upotrebljavajte samo
kao dodatni alat nakon standardnog
cis¢enja.

Pricekajte da se plo¢a za kuhanje ohladi
pa ocistite povrsinu vlaznom krpom i
neabrazivnim deterdZzentom. Nakon
CiScenja povrsinu posusite brisanjem
mekom krpom.
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* Odmah uklonite: rastopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, sol, Secer i hranu sa
Secerom. Upotrebljavajte strugac i pazite
na to da izbjegnete opekline.

» Uklonite kada se plo¢a za kuhanje
dovoljno ohladi: krugove od kamenca,
krugove od vode, mrlje od masnoce,
ostatke zagorene hrane, sjajne metalne
promjene boje. Ocistite povrSinu kako je
prethodno opisano. Za uklanjanje sjajne
metalne promjene boje upotrijebite meku
krpu i otopinu vode i octa.

8.2 Ciséenje nape
Resetka
ReSetka je izradena od aluminija. Operite je

rucno ili u perilici posuda i obriSite mekom
krpom.

Posuda za sakupljanje vode

Posuda za sakupljanje vode koja se nalazi

ispod nape skuplja kondenzat nastao tijekom

kuhanja. Ne zaboravite redovito prazniti po-

sudu za sakupljanje vode.

1. Otkljuc€ajte srediSnji zasun koji se nalazi
straga i pomaknite ga u suprotnom
smjeru. Primite posudu za sakupljanje



vode objema rukama, pazljivo je
pomaknite udesno, a zatim spustite
okomito prema dolje.

12

27

2. Rucno operite posudu za sakupljanje
vode (s pomocu tople vode, sapuna i
meke krpe / spuzve) ili u perilici posuda
(standardni ciklus).

Ako voda ili druge tekucine dospiju u unutras-

njost sustava nape: iskljucite napu i pazljivo

ocistite podrucje toplom vodom, vlaznom
krpom ili spuzvom te blagim sredstvom za

Ciscenje.

8.3 Ciséenje nape

Resetka

Resetka je izradena od aluminija. Operite je

rucno ili u perilici posuda i obriSite mekom
krpom.

Korito za kapanje

Korito za kapanje smjesteno ispod nape
skuplja kondenzaciju nastalu tijekom kuhanja.
Ne zaboravite redovito prazniti posudu.

1. Objema rukama uhvatite donju stranu
korita za kapanje i gurnite ga prema
naprijed. Zatim ga pazljivo pomaknite
prema dolje kako biste izbjegli
prolijevanje vode.

2. Korito operite ru¢no (pomocu tople vode,
sapuna i meke krpe / spuzve) ili u perilici
posuda (standardni ciklus).

Ako voda ili druge tekucine dospiju u unutras-

njost sustava nape: iskljucite napu i pazljivo

ocistite podrucje toplom vodom, vlaznom
krpom ili spuzvom te blagim sredstvom za
ciScenje.

8.4 Ciséenje i regeneriranje filtara

Jedinica za filtriranje sastoji se od filtara za

masnocéu kombiniranih s kucistem filtra za

masnocu A i uklonjivim dugotrajnim ugljicnim

filtrima B.

Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim isporu-
Eenim filtrima.

B A B

Filtri A sakupljaju masnocu, ulje i ostatke hra-
ne i sprecavaju ih da dodu u sustav nape. Fil-
tri B koji sadrze pjenu od aktivnog ugljena ne-
utraliziraju dim i mirise od kuhanja.

* Ploc¢a za kuhanje ima ugradeni brojac s
obavijesti koji vas podsjeca na ¢iS¢enje fil-
tara za masnocu i regeneraciju dugotrajnih
ugljiénih filtara.

« Ocistite filtre A ¢im nakupljena mast po-
stane vidljiva (jednom mjesecno ili CeSce,
ako je potrebno).

» Ocistite filtre B samo kada je nakupljena
mast vidljiva.

* Nakon 140 sati uporabe, indikator @ poci-
nje treptati kako bi oznacio da je vrijeme
za Ciscenje filtara A i regeneriranje filtara
B. Obavijest ne blokira uporabu ploce za
kuhanje.

* Regenerirajte filtre B samo kada je obavi-

jest B uklju¢ena. Maksimalni broj ciklusa
regeneracije jest 8. Nakon tog vremena
zamijenite filtre.

Rastavljanje / ponovno sastavljanje filtara

1. Uklonite reSetku i izvadite kuciste filtra.

2. lzvadite filtre B tako da ih uhvatite za
rucku.

3. Nakon ¢iSéenja ponovno sastavite
jedinicu za filtriranje. Uvucite filtre B u
sustav nape duz ugradenih vodilica.
Vratite kuciste filtra za masnoc¢u natrag i
ponovno postavite reSetku.
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Ciséenje filtara za masnoéu A i kuéista

filtra za masnocéu

1. Kuciste filtra za masnoc¢u pazljivo operite
u toploj vodi blagim sredstvom za
¢iS¢enje, a zatim ga isperite toplom
vodom. Za uklanjanje ostataka hrane
mozete koristiti meku spuzvu, meku krpu
ili neabrazivnu ¢etku. Mozete ga prati u
perilici posuda na standardnom ciklusu s
drugim posudem u istom punjenju. Moze
doc¢i do blage promjene boje mrezice, §to
ne utjeCe na ucinkovitost filtra.

2. Ostavite neko vrijeme da se osusi na
sobnoj temperaturi.

3. Ponovno umetnite jedinicu za filtriranje.
Ako je obavijest B uklju¢ena, kratko

pritisnite ¥ kako biste ponovno postavili
brojac.

Ciséenje dugotrajnih ugljiénih filtara B

1. Filtre paZljivo operite toplom vodom bez
uporabe sredstva za CiSéenje. Za
uklanjanje ostataka hrane mozete koristiti
meku spuzvu, meku krpu ili neabrazivnu
Cetku. Filtre moZete prati i u perilici
posuda na 65-70 °C (koriStenjem
programa duljeg od 90 min), bez
deterdzenta i bez posuda u istom
punjenju perilice.

2. Filtre ostavite da se suSe najmanje 24 h
na sobnoj temperaturi.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra.

Regeneriranje dugotrajnih ugljiénih filtara
B

1. Prvo odistite filtre, kao $to je prethodno
opisano.
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2. Stavite filtre u pec¢nicu postavljenu na
temperaturu 100 °C na 120 min, na
srednju reSetku. Koristite funkciju pecnice
bez ventilatora.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra. Za resetiranje brojaca

nakratko pritisnite Y
8.5 Ciscéenje filtara
Jedinica za filtriranje sastoji se od sljedecih
elemenata: filtri za masno¢u kombinirani s ku-
cistem filtra za masnoc¢u A i uklonjivim uglji¢-
nim filtrima B.

® Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim fil-
trima namijenjenim odabranom nacinu
ugradnje. Pogledajte ,Odabir filtra”.

B T B

Plo¢a za kuhanje ima ugradeni broja¢ s oba-
vijestima koji vas podsjec¢a na €iS¢enje odgo-
varajucih filtara. Obavijest ne blokira uporabu
ploce za kuhanje. Obavijest ostaje uklju¢ena
30 sekundi nakon $to iskljucite napu i plo¢u
za kuhanje.

Filtar masnoce
» Nakon 40 sati uporabe, staticki indikator

3] oznacava da je vrijeme za CiS¢enje fil-
tara za masnocu.
OdourClean STANDARD uglji¢ni filtar

* Nakon 180 sati uporabe indikator B podi-
nje treptati kako bi oznacio da je vrijeme
za zamjenu filtara.

« Redovito pregledavajte razinu nakupljene
masnoce na filtrima. Zamijenite ih kada se
pojavi trepereci indikator (priblizno jednom
godisnje, ovisno o ucestalosti uporabe) ili
ranije, ako je potrebno.

OdourClean PLUS uglji¢ni filtar

» Nakon 140 sati uporabe indikator B podi-
nje treptati kako bi oznacio da je vrijeme
za regeneriranje filtara.

« Ocistite filtre samo kada je nakupljena
mast vidljiva.



* Regenerirajte filtre samo kada se pojavi
trepereci indikator. Maksimalni broj ciklusa
regeneracije jest 8. Nakon tog vremena
zamijenite filtre.

Rastavljanje / ponovno sastavljanje filtara

1. Uklonite reSetku i izvadite kuciste filtra.

2. lzvadite filtre tako da ih uhvatite za ru¢ku.

3. Nakon ciSéenja ponovno sastavite
jedinicu za filtriranje. Umetnite ugljicne
filtre u napu s ru€kama prema unutra.
Vratite kuciste filtra za masnocu na
mijesto i ponovno postavite reSetku.

N\

\

_&

Ciséenje filtara za masnoéu
1.

Ocistite filtre ¢im nakupljena masnoca
postane vidljiva. Kuciste filtra za masnocéu
pazljivo operite u toploj vodi blagim
sredstvom za €iS¢enje, a zatim ga isperite
toplom vodom. Za uklanjanje ostataka
hrane mozete koristiti meku spuzvu,
meku krpu ili neabrazivnu ¢etku. Mozete
ih prati u perilici posuda na standardnom

9. RIESAVANJE PROBLEMA

@ Ako u nastavku ne uspijete pronadi rje-
Senje problema, obratite se ovlastenom
servisnom centru.

Ne mozete ukljugiti/koristiti plocu za kuha-

nje.

» Provjerite je li plo¢a za kuhanje ispravno
priklju€ena na napajanje.

» Provjerite je li osigura¢ uzrok kvara. Ako
osigurac opetovano pregorijeva ili ako ¢u-
jete stalni zvuéni signal, obratite se kvalifi-
ciranom elektri¢aru kako bi provjerio insta-
laciju.

ciklusu s drugim posudem u istom
punjenju. Moze do¢i do blage promjene
boje mrezice, $to ne utjeCe na
ucinkovitost filtra.

2. Ostavite filtre neko vrijeme da se osuse
na sobnoj temperaturi.

3. Vratite filtre na mjesto. Ako je obavijest

B uklju€ena, kratko pritisnite ¥ kako
biste ponovno pokrenuli brojac.

Ciséenje OdourClean PLUS uglji¢nih
filtara

1. Filtre pazljivo operite toplom vodom bez
uporabe sredstva za €iSéenje. Za
uklanjanje ostataka hrane mozete koristiti
meku spuzvu, meku krpu ili neabrazivnu
Getku. Filtre mozete prati i u perilici
posuda na 65-70 °C (koriStenjem
programa duljeg od 90 min), bez
deterdzenta i bez posuda u istom
punjenju perilice.

2. Filtre ostavite da se suSe najmanje 24 h
na sobnoj temperaturi.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra.

Regeneriranje OdourClean PLUS uglji€nih
filtara

1. Prvo odistite filtre, kao Sto je prethodno
opisano.

2. Stavite filtre u pec¢nicu postavljenu na
temperaturu 100 °C na 120 min, na
srednju reSetku. Koristite funkciju pecnice
bez ventilatora.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra. Za resetiranje brojaca

nakratko pritisnite Y

» Provjerite je li upravljacka plo¢a Cista i da
nije prekrivena posudem/stranim predme-
tima.

Plo¢a za kuhanje samostalno se iskljucuje
nakon odredenog vremena.

* To nije kvar. U odredenim situacijama plo-
Ca za kuhanje automatski se iskljuCuje radi
odrzavanja sigurnosti. Pogledajte ,Auto-
matsko iskljucivanje”.

Maksimalna postavka topline za jednu od

zona kuhanja nije dostupna ili se stalno

mijenja izmedu dvije razine.
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» To nije kvar. Pogledajte ,Upravljanje sna-
gom”.

* Smanijite postavku topline ostalih zona ku-
hanja spojenih na istu fazu.

Ventilator nape ne radi/samostalno se is-

kljucuje.

+ Iskljucite plo€u za kuhanje i iskopcCajte je iz
napajanja. Pustite uredaj da se ohladi, a
zatim ga ponovno ukop¢ajte u struju.

» Pazite na to da je prostorija dovoljno pro-
zraCena. Mozda cete trebati ugraditi preki-
dac za prozor. Obratite se ovlaStenom ser-
visnom centru.

Pojavljuje se 3]
10. TEHNICKI PODACI

10.1 Natpisna plocica

Model ECC8344
Vrsta 67 D4A 01 AA
Indukcija
Serijski broj
ELECTROLUX

10.2 Specifikacije zona kuhanja

« Ocistite/zamijenite filtar. Pogledajte po-
glavlje ,Odrzavanije i CiS¢enje”.

£ Prikazuju se i znamenka.

« IskljuCite plocu za kuhanje, pricekajte ne-
koliko minuta, a zatim je ponovno ukljuci-

te. Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

Upravljacka ploc¢a treperi.

« Koristite posude Ciji je promjer dna pribliz-
no jednak veli€ini zone kuhanja.

* Provjerite je li posude pogodno za indukci-
ju.

PNC 949 599 474 01
220-240V /400 V 2N, 50 Hz
Proizvedeno u: Njemacka
7.35 kW

cex

Snaga zona kuhanja moze se neznatno razlikovati od podataka u nastavku, ovisno o materija-

lu i dimenzijama posuda.

Zona kuhanja ?n?azlll(‘gil;asﬂ?]aag;o- PowerBoost [W] ;zgseiﬁ;ﬁ\s: tra- Fr;‘:n'?jer el
stavka topline) [W] janje [min]
Lijeva prednja 2300 3200 10 125 - 210
Lijeva straznja 2300 3200 10 125-210
Desna prednja 1400 2500 4 125 - 145
Desna straznja 1800 2800 10 145 - 180

11. ENERGETSKA UCINKOVITOST

11.1 Informacije o proizvodu u skladu s (EU) br. 66/2014
Mjerenja potrosnje energije koja se odnose na polja kuhanja oznacena su oznakama odgova-

raju¢ih zona kuhanja.

Identifikacija modela ECC8344

Vrsta ploCe za kuhanje t}ggggjbeena ploda za
Broj zona za kuhanje 4

Toplinska tehnologija Indukcija
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Promjer kruznih zona za kuhanje (D) ngr?g gtrrzggjjaa 138 gm
Duljina (D) i &irina (S) za zone kuhanja koje - : D 22.42 cm
nisu kruzne Lijeva prednja S21.8cm
Duljina (D) i $irina (S) za zone kuhanja koje " 5 D 22.42 cm
nisu kruzne Lijeva straZnja S21.8cm
Lijeva prednja 189.1 Whlkg
Potro$nja energije po zoni kuhanja (EC elec- Lijeva straznja 189.1 Whikg
tric cooking) Desna prednja 187.5 Whlkg
Desna straznja 174.6 Whikg
Potro$nja energije plo¢e za kuhanje (EC electric hob) 185.1 Wh/kg

Uredaj je testiran prema: EN IEC 60350-2.

11.2 Zahtjevi za informacije u skladu s (EU) br. 2023/826

Potrosnja energije u nacinu rada "isklj."

0,3W

Maksimalno vrijeme potrebno da oprema automatski dosegne primjenjivi

nacin rada pri niskoj snazi

2 min

Uredaj je testiran prema: EN 50564.

11.3 List s podacima o proizvodu i podaci o proizvodu prema (EU) br.

65/2014 i (EU) br. 66/2014

Informacijski list proizvoda prema (EU) br. 65/2014

Naziv ili zastitni znak dobavljac¢a ELECTROLUX
Identifikacijska oznaka modela ECC8344

Godisnja potrosnja energije - AECnapa 32.7 kWh/a
Razred energetske ucinkovitosti A+

IskoriStenje dinamike fluida - FDEnapa 32.0

Razred iskoristenja dinamike fluida A

Ucinkovitost osvjetljenja - LEnapa - lux/W
Razred ucinkovitosti osvjetljenja -

Ucinkovitost filtriranja masnoca - GFEnapa 85.1 %
Razredi uCinkovitosti filtriranja masnoc¢a B

Protok zraka na minimalnoj snazi kod normalnog koristenja 270.0 m3/h
Protok zraka na maksimalnoj snazi kod normalnog koristenja 550.0 m3/h
Protok zraka kod intenzivnog ili boost koristenja 650.0 m3/h
Zvucna snaga A-ponderirana na minimalnoj brzini 50 db(A) re 1 pW

Zvucna snaga A-ponderirana na maksimalnoj brzini 66 db(A) re 1 pW
Zvucna snaga A-ponderirana na intenzivnoj ili boost brzini 69 db(A) re 1 pW
Izmjerena potros$nja energije u stanju isklju¢enosti - Po 0.49 W
Izmjerena potros$nja energije u stanju mirovanja - Ps - W

HRVATSKI
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Dodatne informacije prema (EU) br. 66/2014

Faktor povec¢anja vremena - f 0.8

Indeks energetske ucinkovitosti - EElnapa 42.6

sz;nj_e&egg stopa protoka zraka pri tocki najveceg stupnja iskoriste- 286.7 m3h
Izmjeren tlak zraka pri to¢ki najveéeg stupnja iskoristenja - PBEP 449 Pa
Najveéi dopusteni protok zraka - Qmaks 650.0 m3h
Izmjerena ulazna elektri¢éna snaga pri tocki najveceg stupnja iskori- 111.9 w
Stenja - WBEP

Nominalna snaga sustava za osvjetljavanje - WL - w
Prosje¢no osvjetljenje sustava za osvjetljavanje povrsine za kuha- lux

nje - Eprosje¢na

Uredaj je testiran prema: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN 50564.

12. BRIGA O OKOLISU

~ . . . . .
Reciklirajte materijale sa simbolom TO. Am- je oznacene simbolom s kucanskim otpa-
balazu za recikliranje odlozite u odgovaraju¢ée | dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i ljud- klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i

skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢- | recikliranje.
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-
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1. A BESBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

[Mpe nHcTtanaumje u kopuwhe-
Ha ypehaja, naxro1eo
npoynTajTe NPUNOXKEHO yNyT-
ctBO. [Nponssohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakee noepe-
Ae Unu LTeTy Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpasHe UHCTanayuje
nnun ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e3ben-
HOM M NPUCTYyNa4YHOM MecCTy
3a byayhe kopuwhemse.

1.1 Be3begHocT Oeue u
oceT/bUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopu-
CTe geua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmamne-
HUM (OU3NYKUM, YYITHUM
NN MEHTANHUM CMOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
HeJoCTajy UCKYCTBO U 3Ha-
K€, YKONUKO nm ce obesbe-
OV Haas30p unn um ce gajy
yrnyTCTBa y Be3u ca ynoTpe-
6om ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4MH N YKONWKO CxBaTajy
moryhe onacHoctu. [euy

mnaha og 8 rognHa, Kao u
ocobe ca Beoma TELLKAM U
CNOXEHUM MHBanNMANTETOM,
Tpeba gpxaTtu garoe og
ypehaja, ocum ako cy noj,
CTanH1m Hag30pOoM.

» [euy Tpeba KoHTponucaTtu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem .

» [OpxuTe cBy ambanaxy aa-
e o4 aeue n ognoxure je
y oTnag Ha npaBunaH
HaYuH.

* YINNO3OPEHE: Ypehaju

HEeroBu A0CTYMHU AenoBun
Mory 6uTn Bpenu TOKOM Ko-
puwherwa. Yoareute geuy
N rbybuMLE Yy TOKY KOPULLI-
hewa n xnahema.

» AkTmBupajTe ypehaj 3a 6es-

6eaHoCT AeLe ako je Oo-
CTynaH.

» [leua He cmejy ga 4ncte

nnu oapxasajy ypehaj 6es
Haasopa.

CPMCKKN 21



1.2 OnwTe Mepe
6e3b6eaHOCTH

OBaj ypehaj je HamemneH
camo 3a KyBatbe.

OBaj ypehaj je Hamemw€eH 3a
ynoTpeby y jeaHom goma-
AWHCTBY Yy 3aTBOPEHUM
npocTtopuma.

Ypehaj ce moxxe KOpUcTuUTm
y KaHuenapwujama, xoTern-
cknm cobama, moTenuma,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
PUCTUYKUM AOMaNNHCTBK-
Ma 1 crim4Hnm objekTmma
3a cmewwTaj rae ynotpeba
He 61 npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
e Yy AoMahnHCTBY.
YNO3OPEHE: OnacHocTt
oA noxapa: Hemojte ogna-
raTm npegMmeTe Ha noBpLIn-
He 3a KyBaHbe.

OrlPES: MNpouec kyBaha
Mopa Aa ce Hagrnega.
KpaTkoTpajaH npouec KyBa-
Ha Mopa fa ce Haarnega
HenpeKUaHo.
YMNO3OPEHE: OnacHo je
OoCTaBSbaTW XpaHy Ha rpej-
HOj MMoYn Ja ce npXxu Ha
MacTu unu yrey 6e3 Haaso-
pa, jep moxe gohu oo no-
Xapa.

YINO3OPEHE: Ypehaj n
HEroBU AOCTYNHU OENOBU
Mory 6uTn Bpenu TOKOM Ko-
puwhena. TpyauTe ce ga
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n3berHeTe goaupvBame
rpejHux enemeHarTa.

[vm ykasyje Ha nperpesa-
ke. HMKkaga HemojTe BO4OM
racuTn noxap TOKOM KyBa-
wa. NckrbyuunTe ypehaj, a
3aTUM nNpekpujTe nrameH,
HMNpP. NPOTMBMNOXapHUM he-
BGeToM nnun noknonuem.
YINO3OPEHE: Ypehaj He
CMe [a ce Hanaja nytem
eKCcTepHor ypehaja 3a yk-
byumMBaH-€ Kao WTO je Taj-
mep HUTK ga 6yae nosesaH
Ha KOmo Koje ce pedoBHO
YKIby4yje 1 UCKIbyYyje ny-
TeM cTpyje.

Mpeomete oa meTana, no-
NyT HOXEBa, BUSbYLLIKW, Ka-
LUMKa 1 noknonaua, He Tpe-
6a ctaBrbaT Ha rpejHy no-
BPLLMHY jep MOry nocraTtu
Bpenu.

He kopuctute oBaj ypehaj
npe MOHTaxe y yrpagHy
CTPYKTYpY.

Hemojte kopuctutn mnas
BOAE Unu napy 3a yunwhe-
e ypehaja.

HakoH kopuwhema, uc-
KIby4nTe Nnoyy 3a KyBah-e
nomohy KomaHge u HemojTe
ce y3gaTtu y geTekTop 3a
nocyay.

YNO3OPEHE: Ako je no-
BpLUMHA Hanykna, uc-
Kibyunte ypehaj n nssyum-
Te kabn 3a Hanajake 13



yTu4HuLe aa bucrte
cnpevunnu cTpyjHu ygap. Y
cnydajy ga je ypehaj npu-
KIby4YeH Ha MpexXy ANPEKT-
HO NPeKo pas3BoAHe KyTuje,
n3saguTe ocurypad ga ou-
CcTe uckrbyumnu ypehaj ns
Hanajawa. Y oba cny4aja,
obpaTtuTe ce oBnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.
O6Ge3beaute 0OOPYy BEHTU-
nauujy y npoctopuju y Kojoj
je ypehaj nHctanupaH Kako
bucte nsbernu ga ce y npo-
CTOpWjy BpaTe U3ayBHU ra-
coBu apyrux ypehaja Ha-
cTanux caropeBaHemM He-
KWUX Opyrux BpcTa ropuea,
yKIbyuyjyhu n caropesame
OTBOPEHUM MiaMeHOM.
[MocTapajTe ce ga BeHTUNa-
LIMOHN OTBOPU He Byay
GrnokupaHu 1 ga ce Basgyx
KOju cakynrba oBaj ypehaj
He NMPeHOoCK y KaHan Koju ce
KOPUCTU 3a ucnywtare au-
Ma 1 nape 13 apyrux ype-
hHaja (cuctemu LeHTpanHor
rpejaka, TepMocudOoHH,
6ojnepu, ntg.).
HenowtoBake moxe goBe-
CTW O noBpaTka racoBa of
caropeBama, LTO MOXe
n3assaTu puU3NK o TpoBa-
Ha YribeH-MOHOKCUAO0M
UNU rylemsa.

Kag oBaj ypehaj pagu ¢
apyrum ypehajuma, makcu-

MarnHu BaKyyMm Koju ce
cTBapa y npocTopuju He 6un
Tpebano aa npehe 0,04
mbar.

PenoBHO 4nctute untep
acnvparopa v yknawajTe
Hacnare macHohe ga ucte
cnpevnnu pusnk o rnoxa-
pa.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
He owTeheH, era mopa
Aa 3ameHu npoussohauy,
ogrosapajyhu osnawwheHnu
CEPBUCHU LieHTap unu nuua
CNuyHe KkBanudukaymje, Ka-
kO 6u ce nsberna enek-
TpU4YHa ONacHOCT.

Ako je ypehaj npukrbyyeH
AVNPEKTHO Ha enekTpu4yHoO
Hanajare, enekTpuyHa nH-
cTtanaumja mopa 6utu
onpemMsbeHa U3onaunoHUm
ypehajem koju omoryhasa
NCKIbyunBame ypehaja ns
enekTpu4He Mpexe Ha
cBuM nonosuma. loTnyHo
NCKIby4ere Mmopa butun y
cKnagy ca ycnosuma HaBe-
AEHUM 3a NpeHarnoHCKy
kaTteropujy lll. MexaHnsam
nckIbyyera Tpeba ga byae
yrpaheH y oMKCHY enek-
TPUYHY MpEXy y cknaay C
npaBunMma o enekTPUYHNM
Mpexama.

YINMO30OPEHE: Kopuctute
camo LUTUTHUKE 3a MnoYy
3a KyBar€ gu3ajHupaHe of,
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CTpaHe npousBohava ype-
haja 3a KyBake UM OHe Ko-
j cy ol cTpaHe Npou3Bo-
haya ypehaja y ynyTcTBY 3a
ynotpeby HaBefeHM Kao
MOrogHU U WUITUTHUKE 3a

2. BESBEOHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudmkoBaHa ocoba mopa Aa
MOHTMpa OBaj ypena;.

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae mnu owtehe-
Ha ypehaja.

*  YKNOHWUTE KOMMNNETHY ambanaxy.

* HewmojTe ga nHctanupare nnu Kopuctute
owTeheH ypeha;.

* [lpaTuTe ynyTCTBO 3a MOHTaxy 3a
AeTarbHa ynyTcTBa 3a MOHTUpakse.

* HeonxogHo je npuapxasaTtn ce
MWHUManHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyxvkCkmux enemeHaTa.

» byauTe onpesHu kaga nomepare ypehaj
jep je Texak. YBEK KOpUCTUTe 3alUTUTHE
pykaBuLe 1 3aTBOpeHy obyhy.

»  W3onyjTe nceveHe nNoBpLUMHE KYXMUHCKOT
efieMeHTa 3anTUMBHUM mMaTtepujanom ga
6ucte cnpeunnu ga Habybpe of Bnare.

* BawTtutute JokY CTpaHy ypehaja o nape
n Bnare.

* He noctaBreajte ypehaj nopes BpaTa unm
ucrnog nposopa Aa Bpena nocyaa He 6u
nana ca ypehaja npu otBapary BpaTta
unu nposopa.

* He nHcTanupajte oaBoa nsgyBHor
Ba3ayxa Tako Aa vuae y 3ugHy LUynibuHy,
OCUM aKo LUYMNibMHA HWje NpojekToBaHa y
Ty CBpXY.

* Y cnyyajy moHTaxe 6e3 oaBoaHeE LieBM,
OTBOp BEHTUNAaTopa Mopa 6utn cmeLTeH
OVPEKTHO Y3 31a unv oABojeH JoAaTHUM
31MO0M KyXMHCKOT enemeHTa aa om ce
cnpeyro NpucTyn nonatmuama
BEeHTMNaTopa.

» Caaku ypehaj nma BeHTUNaTope 3a
xnanewe Ha aHy.
* AKo je ypehaj noctaBrbeH nsHag uoke:
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NoYvy 3a KyBake Koju cy
NHKOpNopupaHu y ypehajy.
Kopuwhere Heoarosapajy-
ANX WTUTHMKa 3a Nnoyy 3a
KyBaH-€ MOXe M3a3BaTu He-
cpehe.

— Hewmojte ga ognaxeTte CUTHe
npegmeTe unu nanup Koju 6u mornu
[a olTeTe BEHTMNATope 3a xnahewe
UM HapyLle cuctem xnanema.

— OppxaBajTe pacTtojate o HajMake 2
cm u3mehy gHa ypehaja n cagpxaja
duoka.

*  YKnoHuTe nperpagHy nno4vy nocraBrbeHy
y yrpagHu enemeHT ucnog ypehaja.

2.2 Mpukrby4yere Ha eneKkTpUYHy
Mpexy

/\ YINO30PEHE!
Pu3nk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

« CBe enekTpuyHe Npukibyyke Mopa aa
noBexe KBanuguKoBaHW enekTpuyap y
cknagy ca enekTpM4YHOM LLEMOM Mnn
yMyTCTBOM 3@ MOHTaXYy.

* Y cnyyajy MOHTa)e 13gyBHe LieBU U ako je
npucytHa unun obasesHa JoaaTtHa onpemMa
(3MaHW BeHTUN, Npekmgay nposopa u/mnu
oTBapay nNpo3opa), enekTpuyHe
NPUKIbyYKe Mopa Aa nosexe
KBanMguKoBaHu enexkTpuyap y cknagy ca
€NeKTPUYHOM LLUEeMOM UNnu ynyTCTBOM 3a
MOHTaXYy.

*  Ypehaj mopa ga byae y3emrbeH.

*  Wckbyunte ypehaj us Hanajama npe
cBakor paga.

» [lpoBepuTe ga nu cy napameTpu Ha
NaoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTmkama KoMnaTtnbunHm ca
ogrosapajyhum napametpuma
eneKkTpUYHe Mpexe 3a Hanajawe.

« JlabaBu nnu norpeLuHn cTpyjHu Kabnosu
UNu yTYKaum Mory Aa noBeay oo
nperpesara NpuKIby4Ka.

» KopucTute ogrosapajyhu cTpyjHu kabn.

* He posBonuTe ga ce CTpyjHU kabn
3anetrba.

« [lpoBepuTe Aa nu je MHcTanmpaHa
3alTuTa og CTpyjHOr yaapa.



YnotpebuTte cTesarbky ca pactepeherwem
Ha ByYy Ha CTpyjHOM Kabny.

YBepuTe ce fa CTpyjHu kabn nnm ytukad
(aKko je NpUMeHILMBO) He Aoaupyjy Bpene
MOBPLUNHE.

Hewmojte aa kopuctuTe agantepe ca Bulle
yTUYHULA 1 NpoayxHe kabnose.
M3beraBajTe owTehnsare CTpyjHOr
yTukaya v kabna. Ako je notpebHa
3amMeHa, Mopa je ypaauTu osnatihenu
CEepPBUCHW LieHTap Unn KBanuduKoBaHu
enekTpuyap.

3awTnTta oA yaapa Aenosa nof HanoHoMm
1 M30MoBaHMX AenoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TAKO [a He MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

MpukrbyynTe CTPYjHU Kabn y yTUYHULY Tek
Ha Kpajy MoHTaxe. O6e3beanTe npucTyn
CTPYjHOM yTUKa4y HaKoOH MOHTaxe.

Ako je 3ugHa yTuyHuua nabasa, HemojTe
0a NpuKrbyyyjeTe CTPYjHU yTumkau.

He unckrbyyyjTe ypehaj noBnayerwem 3a
kabn 3a Hanajakwe. Kabn nckrbyunte Tako
wto hete ns3syhu ytmkay us ytuyHuue.
Kopuctute camo ncnpasHe pactaBHe
npekngade: 3alTUTHe npekugade,
ocurypaye (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW ca Hocaya), ayTomaTcke
3alTUTHE Npeknaaye n KOHTaKTope.

Y enekTpuyHOj MHCTanauuju mopa
nocTojaTn pacTaBHU NpekuagaY Koju
Uckrby4yje ypehaj ca Hanajawa Ha CBUM
nonoBunMa, ca LUMPMHOM OTBapara
KOHTaKkTa oA Hajmare 3 mm.

2.3 Ynotpeba

/N YNO3OPEHE!

MocToju pu3nk o NoBpeae, ONeKoTUHa U1
CTpYyjHOr yaapa.

Hewmojte na menarte cneumdukavmjy osor
ypehaja.

YKNOHWTE CBO NakoBakbe, HanemnHuue un
3alWTUTHY onujy (ako je nma) npe npeor
Kopuwhetra.

YBepuTe ce Aa OTBOPU 3a BEHTUNaUWjy
Hucy 6nokupaHu. BeHTunauyujy mopa
nepuoanYHo aa nposepasa
KBanmunKkoBaHu TeXHUYap.

He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

Mckrbyunte 30Hy 3a KyBake HaKkoOH CBake
ynoTpebe.

Hewmojte ga craBmate npubop 3a jeno
WM NOKMOMLE LWepnu Ha 30He 3a KyBake
jep mMory Aa noctaHy Bpenu.

* HewmojTe pykoBaTu ypehajem kaga cy Bam
MOKpe pyke unu kaga gohe y KOHTakT ca
BOAOM.

* HewmojTe kopuctuTn ypehaj kao pagHy
NOBPLUMHY UMW NPOCTOp 3a oAnarame.

* Ako je nosplmHa ypehaja Hanykna, ogmax
nckrbyunTe ypehaj us anugHe ytuuHule aa
Ooucte cnpeunnu CTpyjHu yaap.

«  KopucHuum ca nejcmejkepom mopajy Aa
oApxaBajy pacTtojawe of HajMare 30 cm
Of, MHAYKLMOHUX 30Ha 3a KyBam-e Kaja
ypehaj paau.

« CrtaBuTte xpaHy y Bpyhe yrbe naxrouBo jep
MOXe Aa npcHe.

* Hukap He KOpUCTUTE OTBOPEHN NaMeH
[OK acnuparop paau.

* HewmojTe KOpuUCTUTU anyMUHUjyMCKy
donujy unu apyre matepujane namehy
NoBpLUMHE 3a KyBahe 1 nocyha 3a
KyBah-€, OCMM ako npoussohay ypehaja
Huje gpyrayuje HaBeo.

* KopucTtute camo npnbop Koju npomssohay
npenopyuyje 3a oBaj ypeha;.

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusmk og noxapa u ekcnnosuje.

« 3arpejaHe macti u yrba Mory aa
ocnobope 3anarbvBa ncnapera. Apxure
nnameH un 3arpejaHe npegmere Ha
pacTojamy.

* Wcnapetsa Bpenor yrba Mory aa 13a3soBy
CMOHTaHO caropeBake.

*  YnoTpebrbeHo yrbe ca octauymMa xpaHe
MOXe [a Ce 3ananu Ha HUKUM
TemnepaTypama.

* He cTtaBmajTe 3anarbuBe Nnpon3Boae
6nu3y ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
MocToju pusnk oa owTtehena ypehaja.

* HewmojTte cTraBmaTtu Bpyhe nocyhe 3a
KyBah-€ Ha KOMaHAHy Tabny kako bucte
n3bernv pusuk og onekoTuHa.

* He craBrbajTe Bpeo noknonay Turakwba Ha
CTaKrneHy noBpLUnHY ypehaja.

* He posBonute ga TeyHocT y nocyhy 3a
KyBars-e NOTNyHO ncnapu.

« CnpeunTe aa npeameTyt unu nocyhe 3a
KyBah-€ nagHe Ha ypehaj oa bucrte
n3bernu owTtehnBake NOBPLUNHE.

* HemojTe ykIbyumBaTtu 30He 3a KyBake
YKOMUKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.

* Hwukapa He ckupgajte pelieTky unu puntep
[AOK acnupaTop Unu nnoya 3a KyBake
page.

* Hwukapa He KOpUCTUTE OTBOPEHU NMaMeH
OOK acnupartop paau.
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* He 6nokupajte ynasHu oTBop acnupaTopa
nocyhem 3a KyBame.

* He npuctynajte gow0j cTpaHun ypehaja
[OOK nrnoya 3a KyBake Unu acnuparop
page.

* He craBmajte mane nnu naraHe
npeameTe 6nnsy acnupaTopa ga ucre
n3bernu pu3uk of 3arnabrbyBama.

» [locyhe 3a KyBare HanpaBIbEHO 0f,
nvBeHor reoxna unu ca owTeheHnm
[OHVM NOBPLUMHaMa MOXe Aa Hanpasu
orpeboTUHEe Ha CTakny/cTaknokepamuum.
YBek nogurHute nocyhe 3a kysare kaga
Tpeba Aa ux nomepare no NoBPLUMHK 3a
KyBame€.

* LLTO ce Tn4e jegHe wunu BuLLIE cujanuua 'y
OBOM MPOU3BOAY M PE3EPBHUX AenoBa
Koju ce npopaajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HamereHe Ja U3[pXe ekcTpemHe
dusmnyke ycrose y KyhHum ypehajuma, kao
LWITO Cy Temnepatypa, Bubpavmje n
BMaXHOCT Ba3gyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npukas nHdopmaumja o pagHoM ctaTtycy
ypehaja. Hucy HamemeHe 3a gpyre
NMPUMEHe 1 HUCY NoroAdHe 3a
ocBeTrbaBahe npocropuja y
nomanuHCTBY.

+ 3a nonpaeky ypehaja obpaTute ce
oBrawheHoOM CEPBUCHOM LiEHTPY.

3. MOHTUPAKE

3.1 Npe moHTaxe

3a kacHujy ynoTpeby npoHahuTe nnoundy ca
TEXHUYKUM KapaKTepucTukama Ha JHy nrnoye
3a KyBak-e 1 3anuimTe cepujcku

(3]0 1o] [T .

3.2 MoHTUpaHse nroye 3a KyBake

(1) 3a guMeH3Mje 3a MOHTaXY 1 BU3yenHe
CMepHULe NorneaajTe anjarpaMe 3a MHeTa-
naumjy Koju ce Hanase Ha NpBUM CTpaHULa-
Ma KOPUCHUYKOT YMyTCTBa.

Mornepajte ynyTcTBO 32 MOHTaxXy 3a AeTarb-
He MHopMaLmje 0 HaYnUHy MOHTUpPara
nrnoYye 3a KyBam-e.

MpaTnTe WeMy noBesnBara nroye 3a Kysa-
HE U LemMy NoBe3vBakba Npekugaya nposopa
(ako je NnpumernBa) NpukasaHe y ynyTcTBy 3a
MOHTaXy W/Wfn Ha HanenHuuamMa ucnoja
nnoye 3a KyBae.

Camo 3a ogabpaHe 3eMrbe: Y crnyyajy MOH-
Taxe nagysa Moxe 6uTn notpebaH npeknpay
3a npo3op (obpaTuTe ce oBnawheHom Tex-
Hu4yapy). Mopa ga ce kynu ofBojeHo jep ce
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KopucTute camo opurmHanHe pesepsHe
JenoBe.

2.4 Hera n unwhewe

* PeposHo unctute ypehaj oa bucre
cnpeyvnu nponagake NoBpLUNHE.

¢ Wckrbyunte ypehaj n octaBute ra ga ce
oxnaau npe yvwhetsa.

*  Ypehaj ounctute TONIOM BOAOM U
BNaXHOM MeKkoM kprniom. Kopuctute
WCKIbYYMBO HeyTpanHe aeTepLieHTe.
Hewmojte kopucTntn abpasnsHe
npouseoge, abpasueHe jactyunhe 3a
yuwhekre, pacTBapaye unv metanHe
npegmeTe, OCUM ako Huje Apyradunje
HaBeaeHo.

2.5 Opgnarawe y otnag

/\ YINO3OPEHE!
OnacHocT of, noBpefhuBaka Unu rylueka.

+ OG6paTnTe ce nokanHum opraHumMa ga
Oucte casHanu kako aa oanoxure ypehaj
y oTnag.

*  Vlckby4uuTe ypehaj n3 Hanajawa, 3atmm
nceuuTe U OANOXUTE y 0TNag enekTpuYHu
Kabn.

He vcrnopy4yje 3ajeHo ca nno4om 3a Kysa-
re. [peknaay 3a nposop Mopa ga nocrasu
KBanudukosaHu TexHuyap. Mornepajte ynyt-
CTBO 3@ MOHTaXxYy.

Ako ce ypehaj uHctanupa nsHag uoke, BeH-
TuUnaumja nnove 3a KyBake Moxe 3arpejatu
npeamMeTe ycknaguwteHe y ounoLlm TOKOM
npoueca KyBama.

CacTtaBrbame jeanHule 3a huntpupame

Ypehaj cee Bpeme mMopa Aa ce KopucTu ca
CBMM hunTEpMMa KOjU CY YKIbyYeHU Y 1cno-
pyky. Mpe npee ynotpebe o6aBe3Ho nocTa-
BUTEe Ayrauke AyrotpajHe yribeHe untepe
yHyTap KyhuwiTa Tako ga apLuke 6yay okpe-
HyTe ka yHyTpa. Kaga ce kyhuwte dunrtepa
CKIlonu, CTaBuTe ra yHyTap cuctema acnvpa-
TOpa M NoCTaBWTE PeLLeTKy Ha acnmpaTtop.

Ypehaj mopa yBek Aa ce KopucTun ca CBUM
dunTepuma Hamer-eHUM n3abpaHom pexumy
moHTaxe. Norneaajte ,M36op duntepa“. Mpe
npee ynotpebe o6aBe3HO NOCTaBUTE YribeHe
dunTepe yHyTap acnupaTopa Tako Aa ApLuke
Oyay okpeHyTe ka yHyTpa. CtaBuTe kyhuwre



unTepa 3a MmacHohy y acnuparop, noctasu-
Te peLleTKy Ha acnupaTtop.

3.3 Kabn 3a Hanajame

/N\ YNO3OPEHSE!

CBa npukrby4mnBarsa cTpyje Mopa aa oba-
BU KBanuuKkoBaHu enekTpuyap.

* T[lnoua je obe3beheHa kabnom 3a
noBesvBame

+ 3a 3ameHy owrTteheHor kabna 3a
Hanajake, KopucTuTe Kabn Tuna Koju
nsgpxaea Temnepatypy og 125 °C unm
BULLIY.

» [lojeanHayna xuua mopa nvatm
rnonpeyHn npecek og Hajmawe 1,5 mm>.

+ 3abpareHa cy noBesnBarba NPeKo
KOHTaKTHMX yTuKaya, bGyLluera nnu
nemrbena Kpajesa XuLe 1 noBesnBare
kabna 6e3 kabna u kowwyrbuue.

» KoHTakTupajTe ca nokanHum osnawheHum
cepBuCHUM LeHTpoM. Kabn 3a Hanajane
CMe Aa 3aMeHU UCKIbY4MBO
KBanuukoBaHu enekTpuyap.

MoHoda3Hu npukrbyyak

1. CkuHUTe 3aBpLUHM pyKaBal, ca LpHe K1
OpaoH xuue.

2. YKnoHuTe Aeo u3onauuje ca kpajesa
OpaoH U1 LpHe xuue.

3. TloBexuTe KpajeBe LUpHMX 1 BpaoH xuua.

4. TlocTaBuTe HOBM 3aBPLUHU pykaBal, Ha
Kpaj cBake xuue (notpebHa je nocebHa

anarka).

NL Be3sa

1. YKnoHuTe Kpajin pykaBal, ca nnaBux
xuua.

2. YknoHuTe eo n3onauuje ca kpajesa
nnase xwue.

3. [locTaBuTe HOBM 3aBpLUHK pykaBaL, Ha
Kpaj cBake >xwuLe (noTpebHa je nocebHa

anatka).

400V2N~ 220-240V~
O | — R )
Ay — —
LY we | E_ L
L2

MoHocdasnum npu- [BocasHu npu-
Kiby4ak: 220 - 240 V~ krbyyak: 400 V2N~
(5x1,5 mm? or 3x4 (5x1,5 mm? or 4x2,5
mm?) mm?)

@ 3eneHo-xyTa  3eneHo-xyTa @

N MnaBa 1 nnasa E;aaa nnna-
L Lipra n 6paoH  LlpHa L1
BpaoH L2

QD 220-240 V~

O mmi
N

O —
é

L2

@ 220 - 240 v~ (5x1,5 mm?)

@ 3eneHo-xyTa

N Mnaea n nnasa
L1 LipHa

L2 BpaoH

3.4 Kabn 3a Hanajawe

/N YNO3OPEHE!

CBa npukibyvmBama CTpyje Mopa aa oba-
BW KBannUKOBaHW enekTpryap.

* [lnoya je 06e36eheHa kabnom 3a
rnosesvBame

» 3a 3ameHy owTeheHor kabna 3a
Hanajake, kopuctute kabn Tuna HO5VV-F
Koju usgpxasa Temnepatypy og 70 °C unu
BULLY.

* [lojeguHayHa xuua mopa nmatu

nonpeYvHun npecek og Hajmawe 1,5 mm?2.

» 3abpatbeHa cy noBesvBarba Npeko

KOHTaKTHMX yTukaya, byLuera nnm
neMrbeHa KpajeBa Xuue 1 NoBe3vBarkbe
kabna 6e3 kabna n kowwyrbuLe.
KoHTakTmpajte ca nokanHum osnawheHnm
cepBuUcHUM LieHTpom. Kabn 3a Hanajarwe
CMe [a 3aMeHU UCKIbY4MBO
KBanMguKoBaHu enexkTpuyap.

MoHodasHu npukrbyyak

1.

CKkuHUTE 3aBpLUHK pyKaBal, ca LpHe 1
OpaoH xuue.
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2. YknoHuTe geo u3onauuje ca kpajesa
OpaoH K1 LpHe xuue.

MoBexwuTe KpajeBe LpHUX 1 BpaoH xuua.

4. TllocTaBuTe HOBW 3aBpLUHM pykaBal, Ha
Kpaj cBake xuue (noTpebHa je nocebHa

d

anaTtka).

NL Be3sa

1. YknoHuTe Kpajwn pykasay, ca nnaBux
xuua.

2. YKnoHuTe Aeo u3onauuje ca kpajesa
nnase xuue.

3. TllocTaBuTe HOBYM 3aBPLUHU pykaBal, Ha
Kpaj cBake xuue (notpebHa je nocebHa

anarka).

400V2N~ 220-240V~
© | — )
gy — -
LY owe E_ L
L2

MoHodasHu npu- nBod)a:"_H" Ul L
1 ; _ kibyyak: 400 V2N~
ksyuak: 220 - 280V~ 54,5 mm* unm 4x2,5
) mm2

@ 3eneHo-xyta  3eneHo-xyTa @

N MnaBa v nnaea E;"aBa wnna-
L Upran6paon LpHa 1
BpaoH L2

QD 220-240 V~

N mm
O —
e E—

L2
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@D 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@ 3eneHo-xyTa
N Mnaea n nnasa
L1 LipHa

L2 BpaoH

3.5 OrpaHuyere cHare

OrpaHunyerse cHare geduHULLE KONUKO cHare
YKYMHO KOPUCTY NioYa 3a KyBake Y OKBUPY
orpaHuyersa ocurypaya kyhHe nHcranauuje.
[noya 3a KyBame€ je nogpasymeBaHo Noj-
elwleHa Ha Hajgehy moryhy cHary. YBepute ce
Aa nsabpaHa cHara ogrosapa ocurypadvmma
KyhHe nHcTanauuje.

3a cmamene unu nosehawe HMBOa CHare:

1. YhuTe y MeHu: NpuTUCHUTE U ApXUTE ®
3 cekyHAe. 3aTUM NPUTUCHUTE 1 ApXUTE

2. T[lpuTtucHute QD Ha npegHem TajMepy AOK
ce He nojasu P

3. MMpwutucHute — / + Ha npeaHem
Tajmepy ga bucrte ce kpetanu namehy
nogeLlaBama.

4. T[lpuTucHuTe O 3a nanaszax.

HuBowm cHare:

P73 -7350 W, P15 - 1500 W, P20 - 2000 W,
P25 - 2500 W, P30 - 3000 W, P35 - 3500 W,

P40 - 4000 W, P45 - 4500 W, P50 - 5000 W,
P60 - 6000 W



4. Onnc NPOU3BOOA

4.1 MNMpuka3 npousBoaa

—a
/ﬁﬂﬂ
|l

Pewertka

KyhuwTte cdountepa 3a macHohy
duntep 3a macHohy (HeyKnowKB)
Yrreenn dountep

Mocyaa 3a kanawe

[Mnoya 3a kyBame

ApanTep 3a n3Bnavene Basgyxa

YKNonHu Aeo 3a 3ug 3a u3Bnadere
Basgyxa

EEREDOENE

4.2 lllema 30He 3a KyBak€

MHAyKuMoHa 30Ha 3a KyBare
KomaHgHa Tabna
AcnupaTop

N

o

4.3 Cumbonun Ha KOMaHAHOj Tabnu m
aucnnejy

Namnuua/viavkatop
@ YkrbyyeHo / VckrbyveHo
|| Maysa
QD, -|— /— Timer
| Bridge
AUTO AyTOMaTCKM pexum acnupaTtopa
Y Py4Hu pexxum acnupartopa
¢ Boost
P PowerBoost
E’ KoHTponHa 6paBa/Ypehaj 3a

©6e3benHocT geue

£+ uncppa Houno je fo ksapa.

[yroTpajHu yrreeHu puntep

@ Tpeba fa ce pereHepuile. dun-
Tep Tpeba Aa ce o4McTU unm 3a-
MEHMW.

E] /E] /C] OptiHeat Control

CPMNCKN 29



5. NMPE NPBE YNOTPEBE

5.1 U360p huntepa

Mpe npBe ynotpebe yBepute ce ga cTe noa-
ecunu ucnpasHy BpCTy huntepa y cknagy ca
HauymHoM MoHTaxe. Morneaajte ,CTpykTypa
MeHuja”.

Pexunm peumnpkynauuje: yribeHu countep
(y kom6uHaumju ca dountepom 3a macT)
YrrbeHn cdountepu, koju cagpxe cyHhep oa
aKTUBHOT yriba, HeyTpanuLly AuM 1 Mupuce
KyBara. MoxeTe nsabpartun nsmehy:

* OdourClean STANDARD (6enu, 3a
jeoHokpaTHy ynoTpeby)

* OdourClean PLUS (upHu, pereHepuiue
ce)

[a bucte kopucTunun ypehaj y pexumy pe-

umpkynauuje, obpatute ce opnawiheHoM Tex-

HUYapy Aa npunarogy HauuH MoHTaxe. Mau-

Te Ha KOPUCHMYKA NoJellaBaka U yKibyunTe

obaBeLUTEHE O YIIbEHOM DUNTEPY TaKo LWTO

hete nzabpatun CF, a 3atum Ykrby4deHo. 3a-

TUM nsabepwuTe jegaH og unrtepa:

* OdourClean STANDARD: V/3a6epuTte Ft,
a 3atum 2.

6. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

6.1 Kopuwhere nnoye 3a KkyBawe

MpUTUCHWTE 1 OpXUTE ® Aa BucTe aKkTuBK-
panu unu feakTMBupany niovy 3a KyBame.
CTtaBuTe nocyay 3a KyBatse Ha 30HY 3a KyBa-
H€ U NnofecuTe CTeneH TonnoTte nomohy ko-
MaHHe Tpake. 3a [leakTUBMpar-e 30He 3a Ky-
Bawe nputucHute 0.

Eco Timer

[a 6u ce ywTenena eHepruja, 3oHa 3a KyBa-
e Ce [ieakTvBMpa npe Hero LWTo ce TajMep
3aycTaBu.

6.2 MNMocyhe

[Ho nocyha 3a KyBane Tpeba ga byae wTo
nebrbe n Wwro paBHuje. Onepute 1 ocylumTe
nocyhe 3a kyBare npe cTaBrbakba Ha Nno4y
3a KyBatbe. HemojTe fa ByveTe unum Tpreate
nocyhe 3a kyBare Ha nBMLama u yrnosmma
cTakna ga bucre n3bernu Kp3ame unu owte-
huBare nosplmHe. HemojTe aa ctaBrbaTe
Bpyhe nocyae 3a KyBawe Ha KomaHaHy Tabny
na bucte nsdernu owtehnBame eneKkTpoH-
CKuUX genosa.
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¢ OdourClean PLUS: N3abepute Ft, a
3atum 1.

Pexum ucnywramwa: comntep 3a macHohy

dunTep 3a macHohy cakynrba MacHohy, yree
1 ocTaTKe XpaHe u cnpevasa ux Aa yhy y cu-
cTeM acnuparopa.

[a 6ucte kopucTunu ypehaj y usgyBHom pe-
Xumy, obpatute ce osnawheHoM TexHuyapy
Aa npunaroay Ha4YvH MoHTaxe. 3aTum uamTe
Ha KOpWCHWYKa NoaeLlaBana u UCKIbyunte
obaBeLuTere 0 YrIbEHOM hUNTEPY TaKo LUTO
hete nsabpartun CF, a 3atum Vickrby4eHo.

(® Pexum ncnyLiTarba Moxe yTULaTi Ha
NpUTUCaK y NPOCTOPWUjU U CTOra 3axTeBa
ogrosapajyhy BeHTUnaumjy kako 6u ce
Cnpeuno nospaTtak racoa U3 caropeBara
13 gpyrux ypehaja. MobpuHuTte ce ga okpy-
Xewe 3a nHctanaumjy 6yae y cknagy ca
[ocTaBrbeHnM 6e36e4HOCHNM ynyTCTBMMA.

MocTapajte ce fa nocyhe 3a kyBame Oyae
KOMMaTUOMHO ca MHAyKumjom (Tj. Aa ce mar-
HeT nenwu 3a AHo). 3a onTuManaH nNpeHoc To-
nnoTe KOpuUcTuUTe nocyhe 3a KyBare ca
NPEYHNKOM [iHa CIIMYHMM BESNUYMHU 30HE 3a
KyBatbe. [ocyne 3a KyBare Makser npeyHuka
6u Morne fa ce 3arpesajy cropuje, Aok 6u
OHe ca BehUM NpeyHUKoM Morrie fa ce npe-
rpejy v owtete KOMaHaHy Tabny.

Martepwmjan nocyfha 3a KyBawe

* UcnpaBHO: NMBEHO reoxhe, Yyenuk, emaj-
nnpanHn Yyenuk, Hephajyhmn yenuk, nocyhe
Ca BULLECIIOjHUM AHOM (Ca UCMpaBHOM 03-
Hakom npoun3sohaya).

* HeucnpaBHO: anymuHujym, 6akap, me-
CVIHT, CTaKIo, Kepamuka, nopuenaH.

3BYyKOBM TOKOM paga

Byka mMoxe fia Bapvpa y 3aBUCHOCTM of Ma-
Tepujana nocyha 3a kyBare 1 TpeHyTHOr
noaeluaBarba cteneHa tonnote. OHU Cy Hop-
MasHu 1 He ykasyjy Ha ksap.



* nyukeTawe: nocyhe 3a KyBawe je Hanpas-
bEHO 0 PasnUuUTMX matepujana (CTpyk-
Typa ceHaBu4a).

* MULITaHEe: akTUBMPaH je BUCOK CTENeH To-
nnote, a nocyhe 3a Kysare je Hanpasrbe-
HO 04 pasnUuUTMX maTtepujana (CTpykTypa
ceHaBmya).

* LUYM: aKTUBMPAH je BUCOK CTEMEeH TonsoTe.

* KIUK: gonasu o enekrpuyHor npebauusa-
Hba .

s lIMWITake, 3yjare: pagn BeHTUnaTop 3a
xnanee.

* pUTMMYaH 3BYK: AeTeKkToBaHo nocyhe 3a
KyBame€.

6.3 JeTekuuja nocyne
OBa yHKLMja yKasdyje Ha npucycTeo nocyha
Ha No4ymM 3a KyBame 1 JeakTuBMpa 30He 3a

KyBaH€e ako ce He OTKpuje nocyhe y poky of
120 cek.

6.4 AyTomMaTCKO UCKIbyunBame

Kao curypHocHa Mepa, nnoya 3a KyBare ce
ayToMaTCKUN UCKIbyYyje y oapefeHum ycrnosu-
Ma (HNp. Kaga ce AeakTMBMPajy CBe 30He 3a
KyBakbe 1 acnmpaTop, kaja HakoH akTusauuje
Huje n3abpaHo HWjeaHO NofellaBaHe cTene-
Ha TonnoTe unu 6p3nHa BeHTUNaTopa unu
Kaga nocyhe 3a KyBahe Kibyya of UCyLuMBa-
tba).

6.5 G OptiHeat Control
(TpocTeneHn MHAMKATOP NpeocTane
Tonnore)

MHaunkaTop curHanusmpa aa je 3oHa 3a KyBa-
He jow yBek Bpyha. [Jok rog je uHamkatop
BMASBMB, MOCTOjU PU3MK Of, ONEKOTMHA 3001
npucycTtea npeocTane Tonnote. ViHaMkaTop
Ce racv Kaj ce 30Ha 3a KyBare oxnaau.

6.6 YnpaBrbarte NOTPOLIHOM

AKO nnoya 3a KyBame AOCTUIHE MakCUMarnHy
pacronoXuBy CHary, cHara 30Ha 3a KyBame
he ce ayTomaTtcku cmMarwunTK ga 6u ce 3awtu-
TUNK ocurypayn nHctanauuje y gomanuH-
cTBY. Y cryyajy 30Ha 3a KyBah-e koje umajy
CMakmeHy CHary, komaHaHa Tpaka Tpenhe u
npukasyje MakcumanHa moryha nogeluasara
Tonsnore.

6.7 P PowerBoost

3a aKkTuBMpare MakCUMariHor nofellaBsara
cTeneHa TONnoTe Ha orpaHnyeHo Bpeme. Mo-
XKeTe je KOpUCTUTK 3a Bpxe KIbyyarbe Boae.

MputucHute P ga 6ucte aktmBmpanu. Kaga
Bpeme UCTekHe, 30Ha 3a KyBake ce Bpaha Ha
HajBuLLe nofeluasane cTeneHa tonnote. [la

OucTe geakTmBmpanu oyHKUMjy, TPOMeEHNTe
CTeneH nofellasara TonmnoTe.

6.8 O Timer

dyHKumja ogpehyje konuko ayro 6u 3oHa 3a

KyBane Tpebano aa paau.

MopecuTe cTeneH TonnoTe Ha 30HM 3a KyBa-
He U NPUTUCHUTE O. Mopecwute Bpeme no-

mohy + /=, a 3aTMm noTepauTe ca QD Ka-
Aa nopeLleHo Bpeme UCTEKHe, 30Ha 3a KyBa-
te ce geaktusupa. [la bucte otkasanu Taj-

Mep, NPUTUCHUTE @ a 3aTuMm npuTnckajTe
— pok ce 00 He nojaBu Ha gucnnejy.

MoxkeTe n aa kopuctuTe yHKUMjy Kao Taj-
Mep Kaja je nno4ya 3a KyBahe yKrbyyeHa, anu
HWjedHa of 30Ha 3a KyBake He pagu. [putu-

cHUTe @ 1 nogecuTe Bpeme nomohy + A

6.9 Il naysa

DyHKLUMja nofeLlaBa CBe aKTUBHE 30HE 3a Ky-
Bak-€ Ha HajHWXY BPedHOCT CTeneHa Tonmno-
Te.

Kapa acnvpatop pagu y py4Hom pexumy, 6p-
3MHa BeHTUNaTopa ce cMamwyje Ha 1. Y ayTo-
MaTCKoM pexumy, 6p3nHa BeHTunaTopa ce
He Meha.

DyHKLUMja He 3aycTaBrba akTUBHE TajMepe.
[a bucte akTuBMpanw/geakTvempanu, NpuTu-

CHUTE ||

6.10 8 KoHTponHa 6paBal/Ypehaj 3a
6e36egHoOCT Aeue

3a 3akrbyyaBare/0TKIby4aBame KOMaHaHe
Tabne no noTpebu.

[a bucTe 3akrbyvanu KOHTPOnHy Tabny Ha-

KpaTKo Y TOKy KyBara: MpUTUCHUTE & jen-
Hom. MputncHnTe NoHoso ga bucte oT-
kreydanu. la 6ucte cnpeunnu cny4ajHo py-
KOBaH-€ MNoYOoM 3a KyBahe: NPUTUCHUTE U

Apxute & Ha 3 cex [OK Ce CBe 30He He
AeaKTUBMPAjy, a 3aTUM UCKIbY4nUTE NIoYy 3a
KyBare. PyHKLMja OCTaje akTMBHA Kafa Aeak-
TUBMpaTe Nnovy 3a KyBawe. [la bucte geak-
TUBMPanU OYHKLUWM]Y, YKIbyuuTe Nriovy 3a Ky-

Bak€, NPUTUCHUTE U OPXKUTE Ha 3 cekn
UCKIby4duUTe Niio4vy 3a KyBame.

[ .
6.11 m! Bridge

3a noBe3nBane aBe 60YHE 30HE 3a KyBame
Tako Aa page kao jegHa. MoxeTe aa je kopu-

CTUTE 3a KyBak€e ca BENUKMM nocyhem 3a Ky-
Bak€ (HMp. meTanHa nnoya). lNocrapajte ce
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Aa nocyhe 3a KyBakse NokpuBa cpeamHe obe
30He 3a KyBahe. AKO Ce nocyaa 3a KyBare
Hanasu nsmehy gBa ueHTpa 30Ha, PyHKLmMja
Hehe OUTK aKkTMBMpaHa.

1. Hajnpe nogecuTe cTeneH TonnoTe 3a
jedHy op 30Ha 3a KyBare.
]
2. [puTtucHute ml.

3. Cnyxu 3a noTpebHO nogeLlaBake
cTeneHa TonnorTe.

[a bucte peaktnBnpanu yHKUujy, Nputu-
CHUTE ayrme 2l

6.12 PyHKUMje acnupaTopa

Py4Hu pexum

AcnupaTtop Moxe Aa paZu kafa je nrnova 3a
KyBah€e YKIbyYeHa UM UCKIby4eHa.

1. TNputucHute ?? na bucrte aktmempanu
acnuparop.

2. TopecuTe Op3nHy BeHTMNaTopa
npuTUCKatemM Y.

[a bucte geaktuBupanu, npuTUckajTe ¥ 0K
WHAMKATOPWU HE HECTaHY.

AyToMaTCKu pexum

AcnvipaTop nopeluasa 6p3uHy BeHTUNaTopa
Ha OCHOBY TemnepaType 30He 3a KyBah-e. Ay-
TOMAaTCKM PEXUM Hyau YeTupm onumje 3a 6p-
3uHy BeHTUnaTopa: H1-H4 (og Hucke Ao vH-
TEH3VBHE).

1. Ako dyHKUMWja HMje nogpasymeBaHO
ykribydeHa, nputucHute AUTO pa bucte
je aktuBmpanu.

2. CraBuTe nocyhe 3a KyBahe 1 nsabepute
nogellaBane CTeNeHa ToNnnoTe.

[a 6ucte geaktnupanu, nputnucHmute AUTO.

[a 6ucte npomeHunu nogpasymeBaHy 6p3u-

Hy BeHTunaTtopa (H4), yHecute KopucHuMYKka
nogewaeatsa. MNorneaajre ,CTpykTypa MeHM-

ja”.

Boost

dyHKUMja aKTUBMPA BEHTUNATOP NPW MaKcu-
ManHOM HUBOY Bp3uHe.
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MpuTtuchHute e na bucte aktmempanu
pyHKUMjY.

[a bucte peaktnBmupanu, NPUTUCHUTE NMOHO-
BO

DyHKLMja MOXe HenpeknaHo aa pagu Makcu-
mManHo 8 muHyTa. HakoH Tora, nogellasare

Op3vHe BeHTMNATopa ce ayToMaTCKu Mewa
Ha 3.

Auto Breeze

BeHTunatop HacTaBrba Aa pagn MyHUMan-
HOM 6p3uHOM 20 MUHYTa HaKoH UCKIby4uBa-
Ha Mnoye 3a KyBare, a 3aTuM ce aytTomaT-
Ckn geaktmeupa. PyHKUmja yknakwa cBe gyro-
TpajHe MYpUce HaKoH KyBaka.

Kapa cdyHkumja pagn, nHgukaTtop naHag AU-
TO ce nojasrbyje.

[a bucte 3aycTtaBunm yHKUMjY, NPUTUCHUTE
AUTO nnu Y.

[a bucTte noTnyHO oHemoryhunu yHKuujy,
yHecuTe KOpUCHWYKa nopeluasatsa. [orne-
najte ,CTpyKTypa meHuja”.

® [Mpenopyyyje ce oa He oHemoryhaBaTe

dyHKUMjy 1 Oa je nycTUTe Aa pagu Henpe-
KMAHO TOKOM Lienor Tpajaka Lukyca.

6.13 CTpyKTypa MeHuja

Cumbon MopewaBake

b 3ByK

P OrpaHunyetrbe cHare

H AyTOMaTCKV PEXUM BEHTUNA-
Topa

dF Auto Breeze

CF ObaBeLUTEHE O YIIHEHOM
dunTtepy

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E VcTopwja anapmal/rpeluaka

Oa 6ucTte yHenun KOpuMcHMYKa
noaelwaBaka: NPUTUCHUTE U OPXKUTE (OF™
3 cek. 3aTUM NPUTUCHUTE N ApPXUTE EI

KpeTake Kpo3 MeHU: MeHM ce cacToju o4
cumbona nofelaBana 1 BpegHocTu. fla bu-
cTe ce KpeTanu uamehy nogellaBarba, NpUTU-

chnre O ha npeakem Tajmepy. [la bucrte
NPOMEHUNN BPeAHOCT nogeluasama T munm



~ Ha npepareM Tajmepy. [a 6ucrte nsawnm

u3 MmeHuja: nputucHnte U,

6.14 ¥] CaBeTu 3a ywuiteny eHepruje

+ Kapa 3arpesarte Bo4y, KOPpUCTUTE CamMmo
OHOJTUKO BOAE KOJNMUKO BamM Tpe6a.

Mo mMoryhHOCTM Ha nocyae yBek cTaBuTe

6p3vHe. Kaga ce KyBarbe 3aBpLuu,
OCTaBWUTe BEHTUNATOP Aa pagu HEKOMNMKO
MUHYyTa.

[MoBehajTe Op3nHy BeHTUNaTOpa camo aa
BucTe OACTPaHWUIN BENMKE KONninHe
nape unu guma.

PenosHo ynctute dountep n 3aameHuTe ra
Kafa je ToO HeONXOAHO Kako bucTe

noKronue.

3a gorpeBarbe Unv ToNfbeHe XpaHe
KOpUCTWTE NpeocTary TOMmoTy.

Kapa noyHeTe ga kyeaTe, nogecute
BEHTMUNATOp acnmpaTopa Ha HU3aK HUBO

CKa edomkacHocT".

7. BOAUY 3A KYBAHKE

Mogauu y Tabenu cy camo cMepHULE.

oapxanu Heropy edrKacHoOCT.
3a Buwe nHdopmayuja norneaajte ,EHepret-

I:""o'KopMcmm 3a: Bpeme (MuH)
1 OppxaBake TonnoTe ckyBaHe xpaHe. CTaBuTe noknonaw, Ha nocyay. no notpebu
1.9 [paBrbete coca xonaHaes; Tonrbewe Macnaua, Yokonaze, xenatuHa. Mo- 5.95
BPEMEHO MpomMeLuajTe.

2 YuBpwhuBawe BasayLlacTux omneTa, neveHux jaja. Kysajte noknonmeHo. 10 - 40
[nHcTame jena ca npUHYEeM 1 MIEKOM, NOArpeBare rotoBux jena. flogaj-

2-3 Te Hajmare ABa nyTa BuLLE TEYHOCTU Of KOMUYMHE NUPUHYA, a jena ca 25-50
MIIEKOM MpOMeLLajTe Ha nona BpeMeHa KyBaha.

3.4 OuHctawe nospha, pube, meca. [loaajte Hekonuko Kaluuka Boae. [Mposepu- 20 - 45
Te KONMMYMHY BOAE TOKOM KyBarba.

4.5 Kpomnup n apyro noephe KyBaHu Ha napv. Cunajte y noxau 1-2 cm Boge. 20 - 60
lMpoBepuTte HMBO BOAE TOKOM KyBaha. OcTaBuTe noknonaw,.
KyBane Behux konnunHa xpaHe, kyBaHux jena u cyna. flo 3 | TeyHocTn nnyc

4-5 : 60 - 150
cacTojum.
Tuxo npxere WHULNKW, Tenehe nnase Tpake, KOTNeTa, ampaHmx LWHU-

6-7 unu, kobacuua, yurepuue, 3anpLuku, jaja, nanadmHku, KpodHu. OkpeHute no noTpebu
no notpebu.
Mpxere y aybokom yrby peHaaHor kpomnupa, dpunea, ogpesaka. OkpeHuTe

7-8 5-15
no noTpeodu.

9 KyBaroe Bofe, KyBare TecTa, MpaBrbere Kopuue Ha Mecy (rynatd, neyere), nompuT.

[loBohere Benuke KonuunHe BoAe A0 Kibyyanwa. PowerBoost je akTvBupaHa.

8. HET'A " HUWURhEWE

8.1 Ynwhewe nnoye 3a KkyBawe

»  OuucTnTe NoYy 3a KyBaHe HakoH CBake
ynotpebe.

* YBek kopucTMTE nocyhe 3a KyBatbe ca
YNCTOM AOH0M MOBPLUMHOM.

He possonuTe ga nocyhe krbyya Aok ce
He OCyLUM Unu Aa JOCTUrHe npeTepaHo
BMCOKe Temneparype.

He kopucTuTe nocyhe HanpaBrbeHo Of
MaTepujana Koju H1UCy KoMnaTubunHu ca
nHaykumjom. Taksu maTtepujanm mory
orpebatu uny o6ojuTH NOBPLUMHY NroYye
3a KyBaHe.
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* OrpeboTuHe nnu TamMmHe Mprbe Ha
CTaKMNeHOj MOBPLUMHMN HE YTUYY Ha
nepdopMaHce nroYe 3a KyBare.

* HewmojTe KOpPUCTUTN HOXEBE UK BUMO Koju
Apyru owtap, MetanHu anat 3a Yiwhewe
CTakrneHe NoBpLUMHE.

» Kopuctute npenopy4eHun cTpyray camo
Kao JodaTtHW anat HakoH cTaHgapaHor
ywhema.

* YekajTe ga ce nnova 3a KyBake oxrnagu n
OYMCTUTE NOBPLUMHY BNAXHOM KProM K
Heabpa3vBHUM geTepLieHToM. HakoH
ywhera, o6puLLINTE MOYY 3a KyBahe
MEKOM KpMOM.

* Opmax yKnoHuTe: pacTonibeHy
nnacTuky, nnacTuyHy gonujy, co, wehep
1 xpaHy ca wehepom. Kopuctute crpyray
1 n3berasajTe ONEKOTUHE.

* YKnoHuTe Kapa ce nroya 3a KyBawe
[OBOJBHO OXJlagu: CBETIE Kpyrose of
KameHUa, Kpyrose of BoAe, Mprbe of
macHohe, , 3aroperne ocTaTke XpaHe,
npomeHy 60oje y Bugy cBetnyLamwa
meTana. OuncTuTe NOBPLUMHY Kao LITO je
onucaHo rope. [la 6ucte yknoHunm
npomeHy 60je y Bugy ceetnyuara
meTana, KopUcTUTe MeKaHy Kpry v
pacTeop BoAe 1 cupherta.

8.2 Ynwhere acnuparopa

PeweTka

PeweTka je nspahena og anymunujyma. lNe-
puTE je py4HO UM y MaLUHK 3a Npake cyao-
Ba M OpULLNTE je MEKOM Kprom.

I'Iocy.qa 3a Kanakwe

[Mocyna 3a kanake Koja ce Hanasu Ucnog ac-
nMpaTopa cakynrba KoHAeH3aLmjy koja HacTa-
je y Toky kyBaka. He 3abopaBuTe ga pegos-
HO MpasHuTe nocyay.

1. OTkrby4ajTe LeHTpanHy 6paBuLy Koja ce
Hanasu nosagwv u nosyuuTe je 'y
CYNnpOTHOM CMepy. YxBaTuTe nocyay 3a
Kanawe obema pykama 1 Naxrbueo je
n3ByumnTe yoecHo, a 3atum nomepute
nocyay 3a kanawe BepTuKanHo Hagorne.

27

2. OnepwuTte nocyay pyyHo (TOnNoM BogoM,
CarnyHoOM 1 MeKOM Kpnom/CyHhepom) nnm
y MalUnHW 3a npake cyaoBsa
(cTaHgapaHu UmKnyc).

12
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AKO ce Bofa Unu apyre TEYHOCTU NPonujy y

cucTeM acnupaTopa: UCKIbyunTe acnupaTtop
U NaXrbMBO OYUCTUTE MOBPLLMHY TOMMOM BO-
[IOM, BNaXHOM Kprom unu cyHhepom u 6na-

rM CpeCcTBOM 3a Yuhetse.

8.3 Yuwhewe acnupaTtopa

PeweTka

PelleTka je HanpaBrbeHa of anymuHujyma.
[MepwuTe je py4yHO UM y MalivHu 3a npare
cyfoBa 1 OpuLINTE je MEKOM KPMOM.

Mocypna 3a kanawe

Mocyauua 3a kanake Koja ce Hanasm ucnog

acnvipaTopa npvKyniba KoHaeH3almjy HacTa-
Ny TOKOM KyBaka. 3anamTtuTe aa Tpeba pe-

[IOBHO Aia NpasHuUTe nocyay.

1. [pxwuTe ooy CTpaHy nocyae 3a Kanawe
obema pykama 1 NaxrbLMBO je NoByLuTe
yHanpea. 3aTuM je NaxsbuMBo NnomMepute
Hagone ga bucte nsbernu npocmname
BOZJE.

2. T[locyny moxeTe fa onepeTe pyyHo
(Tonniom BoAOM, canyHoOM 1 MEKoM
Kpnom/cyHhepom) nnu y matumHu 3a
npame cyaoBa (CTaHAapPAHWU LMKIYC).

AKO ce BoAa vnu apyre TeYHOCTU NPOnujy y

CUCTeM acnuparopa: UCKIbyuuTe acnupaTtop

N NaXXrbMBO OYUCTUTE NOBPLUUHY TOMIOM BO-

[0M, BMaXHOM Kprom unu cyHhepom u 6na-

rMM CpeCcTBOM 3a Ynhemse.

8.4 Ynwher-e u pereHepaumja
cdunTtepa

JeavHuua 3a countpuparse cacToju ce og,
duntepa 3a macHohy A 1 YKNOHUBUX AYro-
TpajHUX yribeHnx untepa B.

Ypehaj cee Bpeme Mopa fa ce KopucTu ca
CBUM punTeprMa Koju Cy YKIby4eHu y ncrno-
PYKYy.



duntep 3a macHohy A cakynrba macHohy,
yrbe 1 ocTaTke XpaHe u crnpeyasa ux ga yhy
y cuctem acnupaTtopa. duntepu B, koju ca-
Opxe cyHhep of, akTUBHOT yriba, HeyTpanu-
Ly AUM 1 MUpUCE KyBaka.

Mnouya 3a kyBare nma yrpaheHn 6pojay
ca obaBeLUTeH-EM KOje Bac nogceha Ha

ynwhere untepa 3a macHony u perexe-

pauujy AyroTpajHuX yribeHux unrepa. .
Ouunctute countepe A 4um younTte Bua-
bMBY MacHohy (jeqHOM MeCeYHOo unm
Yewhe ako je noTpebHo).

duntepe B unctnte camo kaga Hakynrbe-
Ha macHoha byae BuAarbuBa.

HakoH 140uyacoBa kopuwwhekra, nHanka-

Top & nouniwe fa Tpenepu Aa 6u curHa-
nM3npao ga je Bpeme 3a yvwhere pun-
Tepa A un pereHepauujy ountepa B. Ob6a-
BelUTEHE He omeTa kopuLihewe nnoye 3a
KyBaH-€e.

Perenepuwunte pmuntepe B camo kaga je

YKIby4YeHo obaBellTere &, MakcumanaH
6poj uuknyca pereHepauuje je 8. HakoH
TOr BpeMeHa 3aMeHuTe untepe.

Packnaname / NOHOBHO CKnanawe

cdunTepa

1. YknoHute pelueTky n nssagute kyhuwre
cunTepa.

2. VsBagute cpuntepe B Tako wro hete
yXBaTUTU OPLUKY.

3. [loHoBO cknonute jeamHuuy 3a gun

HakoH ynwhewa. YByunte puntepe B y
cucTeM acnupaTopa Ayx yrpaheHnx
Bofuua. Bpatute kyhuwTte cpuntepa 3a
MacHohy yHyTpa 1 BpaTuTe peLueTky.

Yuwhewe chuntepa 3a macHohy A n
KyhuwTa ¢puntepa 3a macHohy

1.

Mepute kyhnwte duntepa 3a macHohy
ca untepuma 3a macHohy naxruBo, y
TONNoj BOAM kopuctehn 6naro cpeacTso
3a ynwhetrbe 1 3aTUM X ncnepute
ToMnom BoAoM. 3a yknamare ocTtaTaka
XpaHe MoXeTe Aa KOpUCTUTE MeKn
cyHhep, MeKy Kpny unv HeabpasmeHy
YyeTKy 3a unwhere. MoxeTte ga ra
nepeTe y MalluHW 3a nNpake Cy0Ba Ha
CcTaHgapAHOM LMKNycy 3ajeqHo ca
apyrum nocyhem. MNpupogHo moxe gohu
no 6naror rybutka 6oje mpexuue, WTo He
yTnye Ha nepdpopmaHce cunTepa.

MycTuTe HEKo Bpeme Aa Ce CyLuu Ha
Co6HOj Temnepartypu.

Bpatute jeamnHuuy 3a puntpuparse
yHyTpa. Ako je obaBeluTeHe

YKIbYYEHO, NPUTUCHUTE KPaTKO ¥ na
peceTyjeTe 6pojauy.

Yuwherwe AyroTpajHUX yribeHux dunrtepa
B

1.

duntepe NaxrLMBo onepuTe y TONoj
BoAu 6e3 nkakBux cpeacrasa 3a
ynwhetrbe. 3a yknamware ocrataka xpaHe
MOXeTe Aa KOpUCTUTE Mekun cyHhep, Meky
Kpny unu HeabpasuBHy YeTKy 3a
ynwhere. Takohe, untep MoxeTe aa
onepeTe 1 y MallVHX 3a npake CyaoBa
Ha 65-70 °C (kopucTtehu nporpam gyxu
on 90 muH), 6e3 geTteplieHata 1 6e3 un
CyaoBa y UCTOj TypM.

OcTtaBuTe unTepe Aa ce cylle Hajmake
244 Ha cobHOj TemnepaTypu.

lMoHoBO cknonuTe jeanHuy 3a
dunTpupane n BpaTuTe je yHyTpa.
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PereHepaumja ayrotpajHuX yri.eHmx

cduntepa B

1. TpBo ouncTuTe hUnTEPE Kao LITO je rope
onucaHo.

2. CraBute chuntepe y nehHuly nogeLueHy
Ha 100 °C Ha 120 MuH Ha cpeftby
peweTkacTy nonuuy. Kopuctute
dyHKUWjy nehHnue 6e3 BeHTMnaTopa.

3. TloHoBO cknonuTte jeauHnLy 3a

dunTpupare 1 Bpatute je yHyTpa.

MpuTncHuTE ¥ KpaTko fa 6ucte
peceToBanu 6pojay.

8.5 Ynwhewe cpuntepa

JeavHuua 3a counTpuparse cacToju ce of,
cnepgehux enemenara: puntep 3a macHohy
3ajegHo ca kyhuwtem duntepa 3a macHohy
A 1 yknowmeu yribeHu puntepu B.

@ Ypehaj mopa yBek Aa ce KopucTu ca
CBUM chnTeprMa HameHeHUM M3abpaHoMm
pexumy MoHTaxe. Mornegajte ,M36op
cunTtepa“.

B

7

lMnoya 3a kyBare nva yrpaheHu 6pojay ca
obaBeLUTereM Koje Bac noaceha aa peaoBHO
ynctute cuntepe. ObaBeluTeHE HE OMETa
Kopuwhetse nnoye 3a kyBawe. ObaBeLuTere
ocTaje ykibyveHo 30 CeKyHAM HaKOH LUTO
[AeakTuBupaTte acnmpaTop v nrody 3a Kyea-
He.

dunTtep 3a macTt

HakoH 40 caTtu kopuwhera nHgnkatop @
ce nojaBrbyje Aa curHanuanpa ga je Bpe-
Me [a ce ouucTte puntepu 3a MacHohy.

OdourClean STANDARD yrr-enun dountep

HakoH 180 catu kopuwhena nHaukaTop

nounkse ga Tpenhe ga curHanuavpa ga
je Bpeme fa ce 3ameHe unTepu.
PenoBHo npoeepaBajTe ountepe kako ou-
CTe BuUAenu Konuko ce macHohe HaTano-
Xuno. 3ameHnTe nx Kaga nHaMkaTop
noyHe ga Tpenepu (OTNPUIUKE je4HOM ro-
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OVLUHsE, Y 3aBUCHOCTY Of] y4ecTanocTm
ynotpebe) unu npe Tora ako je noTpebHo.

OdourClean PLUS yrimseHu countep

HakoH 140 catv ynotpebe nHaukatop &
noynkse ga Tpenepu ga curHanuavpa ga
je Bpeme 3a pereHepauujy dountepa.
dunTepe YMCTMTE Camo Kafa HaKynbeHa
mMacHoha 6yae Buarbuea.

Perenepuwnte puntepe camo kaga ce
nojasu Tpenhyhu nHamkatop. Makcuma-
naH 6poj umknyca pereHepauumje je 8. Ha-
KOH TOr BpeMeHa 3ameHuTe chuntepe.

Packnanake / NOHOBHO cKnanakwe

cdunTepa

1. YknoHuTe pelueTky n ussagute kyhuwrte
dunTtepa.

2. VsBagute chunTepe Tako wTo hete
yXBaTUTK OpLUKE.

3. TloHoBo cknonuTte jegmHuly 3a cpun

HaKOH yuwwhera. YMeTHUTE yribeHe
dunTepe y acnupartop ca gpLukama
OKPEeHYTUM Ka yHyTpa. Bpatute kyhuwte
dunTepa 3a macHohy yHyTpa 1 Bpatute
peLueTky.

Yuwhewe chuntepa 3a macHohy

1.

OumncTtute GUNTEP YMM HaKynIbeHa
mMacHoha 6yae Buaremsa. [Naxmbmeo
onepute kyhuwTe cduntepa 3a macHohy
ca ountepuma 3a macHohy y Tonnoj
BOAM, kopuctehu 6naro cpeacTeo 3a
ynwhetrse, a 3aTUM ra ucnepute TonIom
BoaoM. 3a yKnamare octaTaka xpaHe
MOXeTe Aa KOpUCTUTE Mekn cyHhep, meky
Kpny unu HeabpasusHy 4eTKy 3a
unwhere. MoxeTte ga nx nepete y
MaLUMHW 3a Npake CyaoBa Ha
cTaHgapAHOM LMKNYCy 3ajeqHo ca
apyrum nocyfewm. MNMpupoaHo moxe aohu



no 6naror rybutka 6oje mpexwe, WTO He
yTuye Ha nepdopmaHce duntepa.

2. OcrtaBuTte unTepe HEKO BpeEME aa ce
ocyLle Ha cobHoj TemnepaTypu.

3. Bpatute cduntepe yHyTpa. Ako je
obaseLTere & YKIbY4€EHO, NPUTUCHUTE

¥ kpaTko Aa GucTe MOHOBO NOKPEHYNU
6pojau.

Yuwhewe OdourClean PLUS yrmseHux
cduntepa

1. dunTepe NaxrLMBO onepuTe y TONMoj
Boau 6e3 MKkakBMX cpefcTaBa 3a
ynwhete. 3a yknamware octataka xpaHe
MOXeTe [ia KOpUCTUTE MeKM cyHhep, Meky
Kpny unu HeabpasuBHyY 4eTKy 3a
unwhewne. Takohe, untep moxeTe aa
onepeTe 1y MalUMHW 3a npake CyAoBa
Ha 65-70 °C (kopucTtehu nporpam ayxu

9. PELLABAKE MNMPOBJIEMA

@ Ykonuko He MoxeTe camu 4a npoHaheTe
peluetbe npobriema, obpatute ce oBnatu-
NEHOM CEepBUCHOM LIEHTPY.

He moxeTe Aa ykibyuuTe/kopucTute
nrouy 3a KyBakbe.

» [lpoBepuTe Aa nu je nno4va 3a KyBawe
NpaBUITHO NPUKIbyYeHa Ha enNekTPUYHO
Hanajarbe.

+ [poBepuTte fa ocurypay Huje y3pok kea-
pa. AKO ocurypay ctanHo uckade unm ako
MOXeTe Aa YyjeTe KOHCTaHTHO NULITakE,
obpaTnTe ce KBanMMUKOBAHOM enek-
Tpuyapy aa npernega uHctanauujy.

+ T[locTapajte ce fga komaHgHa Tabna 6yae
yucTa 1 aa je He omeTajy nocyhe 3a kyBa-
te / CTpaHu npegmeTu.

Mnoya 3a KyBake ce cama UCKIbyuyje Ha-

KOH HeKor BpeMeHa.

» OBo Huje kBap. Y oapefheHum cutyaumja-
Ma nfioya 3a KyBahse Ce UCKIby4yje ayTo-
maTtcku ga 6u ce ovysana 6e3begHocT.
Mornepajte ogersak ,AyToMaTcko
UCKIby4mBar-e”.

MakcumanHo nopellaBake cTeneHa To-
nroTe 3a jeAHy oA, 30Ha 3a KyBakse Huje
AOCTYMHO WUIK ce CTariHO Mela u3mMeny
OBa HUBoOA.

» OBo Huje kBap. [Norneaajte ogemak
»YNpaBrbake NOTPOLLHOM”.

oz 90 muH), 6e3 geTtepiieHaTa n 6e3 un
cynoBa y UCTOj Typu.

2. OcraBuTe cuntepe Aa ce cylle Hajmake
244 Ha cobHOj TemnepaTypum.

3. T[loHoBO cknonuTte jeanHULy 3a
duntpupame 1 BpatuTe je yHyTpa.

PereHepaumja OdourClean PLUS yrimseHunx
cdunTepa

1. [pBO o4ncTUTE PUNTEPE Kao LITO je rope
onucaHo.

2. CraBuTte chuntepe y nehHuuy nogelleHy
Ha 100 °C Ha 120 muH Ha cpeghy
pelueTtkacty nonuuy. Kopucture
dyHKumjy nehHuue 6e3 BeHTUNaTopa.

[MoHoBO cknonuTe jeAuHULY 3a
duntpupare 1 BpatuTe je yHyTpa.
MpuTtncHuTe %”’ KpaTko ga bucte
peceToBanu 6pojay.

« CmatrbUTe CTeneH TonmnoTe Apyrux 3oHa 3a
KyBarbe NoBe3aHUX Ha UCTY ¢asy.

BeHTunarop acnuparopa He paau / aeak-
TUMBUpa ce cam.

*  VckibyunTe nNnoYy 3a KyBame 1 Uc-
KribyuuTe je n3 Hanajama. lNMyctute aa ce
ypehaj oxnaau, a 3aTM ra NOHOBO YK-
byuuTe.

*  O6e36eante fobpy BeHTMNaUMjy NpocTo-
puje. Moxaa he 6utn notpebHo Aa nHcTa-
nvpare npekvgad 3a nposop. KoHtaktu-
pajTe ca oBnawheHnm CEPBUCHUM LieH-
TPOM.

@ ce nojaerbyje.

*  Ouuctute/zamenHnte untep. MNornegajte
operbak ,Hera n ynwhemne”.

Ewn umndpa ce nojaBrbyjy.

*  VckrbyunTe Nnovy 3a KyBake, cavekajTe
HEKONMKO MUHYTa, a 3aTVM je NMOHOBO YK-
IbyuuTe. YKonuko ce npobnem HacTasw,
KOHTaKTMpajTe ca oBnawheHum cepBuc-
HUM LLEHTPOM.

KoHTponHa Tabna Tpenepwu.

» KopucTuTe nocyhe 3a KyBare ca npeyHu-
KOM [Ha CIMYHMM BENMYMHU 30HE 3a KyBa-
He.

* YBepute ce ga je nocyhe 3a KyBare KOM-
naTMbUNHO ca UHAYKLMjOM.
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10. TEXHUYKU NOOALIN

10.1 Mnouynua ca TeXHUYKUM
KapakTepucTukama

Mopen ECC8344

Tun 67 D4A 01 AA
WHaykumja

CepujCKM BPOj ...c.vvvvuveeieanns
ELECTROLUX

10.2 Cneuundmkaumja 30Ha 3a KyBame

PNC 949 599 474 01

220-240V /400 V 2N, 50 Hz
MponsBeaeHo y: Hemauka

7.35 kW

cex

CHara 30Ha 3a KyBate MoXe Maso Ja ce pasnukyje of nojartaka HaBedeHUX y HAcTaBky, Yy
3aBWCHOCTM Of MaTepujana u AvMeHsuja nocyha 3a Kyeatse.

HomuHanHa cHara
(nopeliaBamwe Mak-

goHabalkyEatEs CcUumarnHe TOI'IﬂOTe)

PowerBoost [W]

PowerBoost mak-
cuMarHo Tpaja-

MpeyHuk nocyae
3a KyBake [mm]

W] e [MUH]
Mpeptba nesa 2300 3200 10 125-210
3agh-a nesa 2300 3200 10 125 - 210
Mpeptba gecHa 1400 2500 4 125 - 145
3aama gecHa 1800 2800 10 145 - 180

11. ENERGETSKA EFIKASNOST

11.1 Uudbopmaumje o npousBoay y cknagy ca (EY) 6p. 66/2014

Mepeha eHepreTCcKor yumHka ce OfHOCe Ha NOBpLUMHE 3a KyBahe Koje Cy MAeHTUUKoBaHe

O3HaKaMa Ha CBaKOj 30HU 3a KyBaH-€.

MpeHntndurkaumja mogena

ECC8344

BpcTa nrnoye 3a kyBarbe

YrpagHa nnoya 3a Ky-
Bake

Bpoj 30Ha 3a KyBare

4

TexHonorvja 3arpesara

MHaykumja

[MpeyHnK Kpy>KHMX 30Ha 3a KyBame (J)

Mpeana gecHa
3agha gecHa

14.5cm
18.0 cm

OyxuHa (0) v wuprHa (L) 30He 3a kyBane

Koja Huje KpyxHa

Mpeana nesa

[0 22.42 cm
W 21.8cm

OyxwuHa () v wupuHa (L) 3oHe 3a kyBame

KOja Huje KpyxHa

3agna nesa

[022.42 cm
W 21.8 cm

[MoTpolwra eHepruje nNo 30HK 3a kyBane (EC

electric cooking)

Mpeana nesa
3aawa nesa
Mpeara gecHa
3aawa gecHa

189.1 Whikg
189.1 Whikg
187.5 Whikg
174.6 Whikg

MoTpowma eHepruje nnoye 3a kyBawe (EC electric hob)

185.1 Whikg

Ypehaj je Tectupan npema: EN IEC 60350-2.
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11.2 3axTeBu 3a uHcpopmauumje y cknagy ca (EY) 6p. 2023/826

[MoTpowra eHepruje kaga je ypehaj nckrbyydeH

0,3wW

MakcumanHo Bpeme HOTpeGHO Oa onpema aytoMmaTtCKkn OCTUrHe npu-

MEHIbUBU peXnm marie cHare

2 MUH

Ypehaj je Tectupan npema: EN 50564.

11.3 JNluct uncpopmaumja o nponssoay n nHcpopmaumje o nponsBoay y

cknapny ca (EY) 6p. 65/2014 n (EY) 6p. 66/2014

Mopaum o npousBoay npema (EY) 6p. 65/2014

Mme pobasrbava nunu 3aliTUTHAU 3HaK ELECTROLUX
MpaeHTndumkatop mogena ECC8344

lognwka noTpolwra eHepruje — AEChood 32.7 kWh rogunwire
Knaca eHepreTcke edpukacHOCTN A+

[nHamunyka edmkacHocT nymaa — FDEhood 32.0

Knaca anHamunyke edmkacHocTn pnynga A

EdukacHocT ocBetrbena — LEhood - Im/W

Knaca edmkacHocTn ocBeTIbera -

EcukacHocT puntpupana macHohe — GFEhood 85.1 %

Knaca edmkacHocTv omuntpuparsa macHohe B

MuHMManHM NpoTok Bas3fyxa Npy HopMarHoj ynotpebu 270.0 m3/h
MakcmmanHu npoTok Basayxa npv HopMarnHoj ynotpetu 550.0 m®/h

[MpoTok Bazgyxa Ha MHTEH3UBHOM/NOja4yaHoOM pPeXUMy 650.0 m3/h
A-noHaepucaHa emvcuja 3ByYHe cHare npyv MUHUManHoj 6p3vHu 50 dB(A) re 1 pW
A-noHaepucaHa emmncuja 3ByYHe cHare npy MakcumarnHoj 6pavHn 66 dB(A) re 1 pW
Q\é?]c;:%}eggga:a emucHja 3ByYHE CHare npit MHTEH3NBHO] UM MO~ 54 dB(A) re 1 pW
[MoTpowma eHepruje kaga je ypehaj nckmbyveH — Po 0.49 W

[MoTpowksa cTpyje y pexumy npunpaBHoCTU — Ps - W

OopatHe nHcopmauumje npema (EY) op. 66/2014

dakTop nosehana BpemeHa — f 0.8

MHpekc eHepreTcke edmkacHoctn — EElhood 42.6

TaQMéaé)gHa cTona npoToka Basgyxa y Tayku Hajoborbe edrkacHOCTH 286.7 m3h
VamepeHn BasayLIHN NpUTHUCaK Y Ta4yky Hajoorbe edrKacHOCTH — 449 Pa

PBEP

MakcumanHu npoTok Baszgyxa — Qmax 650.0 m3h
MamepeHa ynasHa enekTpuyHa eHepruja y Tadku Hajoore egu- 111.9 W

kacHocTn — WBEP

CPICKM
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HomuHanHa cHara cuctema ocBeTrbena — WL

npOCGLIHO OCBET/beH-€ CUCTEMA OCBET/bEHA Ha MNOBPLLUNHU 3a KYy-

Barwe — Emiddle

Ypehaj je Tectnpan npema: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN 50564.

12. EKOJIOLUKA NMUTAHKA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumobo-

nom LA, CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe aa bucTe je peyuknupanu. NMomo-
3UTe y 3alUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyACKor
30paBrba peunknMparwem oTnaga Koju no-
TUYe Of, eNeKTPUYHUX N eNEKTPOHCKUX ype-
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haja. He ognaxwuTe ypehaje o3Ha4yeHe cnm-

6onom = 3ajeagHo ca kyhHum otnagom. Op-
HecuTe NPOu3BOA, NOKanHoj cnyxowu 3a peuu-
Knaxy unu ce obpartuTe nokanHoj agMuHu-
cTpauujn.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natancno preberite
priloZzena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od
osmega leta naprej ter ose-
be z zmanjSanimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi spo-
sobnostmi ali s pomanjka-
njem izkuSenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzo-
rom ali Ce so dobile ustrez-
na navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se
zavedajo nevarnosti, ki ob-
stajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z vi-
soko stopnjo invalidnosti se

ne smejo priblizevati napra-
vi, e niso pod nenehnim
nadzorom.

» Otroke je treba nadzorovati,
da se ne igrajo z napravo .

* Embalazo hranite izven do-
sega otrok in jo pravilno za-
vrzite.

* OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vrocCi. Med upo-
rabo in hlajenjem naj bodo
otroci in hisni ljubljencki
stran od naprave.

» Aktivirajte varovalko za
otroke, Ce je na voljo.

» Otroci ne smejo Cistiti ali
vzdrzevati naprave brez na-
dzora.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena
le kuhanju.

Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.
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« Ta naprava se lahko upo-
rablja v pisarnah, hotelskih
sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenocisca z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer takSna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

* OPOZORILO: Nevarnost
pozara: Na kuhalnih povrsi-
nah ne shranjujte predme-
tov.

+ POZOR: Postopek kuhanja
je treba nadzorovati . Krat-
kotrajno kuhanje mora biti
stalno nadzorovano.

« OPOZORILO: Kuhanje na
kuhalni plos¢i z mas€obo
ali oljem brez nadzora je
lahko nevarno in lahko pri-
pelje do pozara.

*+ OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Paziti je
treba, da se ne dotikate
grelnih elementov.

« Dim kaze na pregrevanje.
Ognja, ki nastane med ku-
hanjem, nikoli ne poskus$aj-
te pogasiti z vodo. Izklopite
napravo in plamene prekrij-
te s pozarno odejo ali po-
krovom.

*+ OPOZORILO: Naprava se
ne sme napajati preko zu-
nanje preklopne naprave,
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kot je programska ura, in
ne sme biti prikljuCena na
tokokrog, kjer si redno sle-
dijo vklopi in izklopi.

Ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vili-
ce, zlice in pokrovke na po-
vrS§ino kuhalne plosce, ker
se lahko segrejejo.

Ne uporabljajte, preden jo
namestite v vgrajeno struk-
turo.

Za CiSCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.

Po uporabi kuhalne plosce
jo izklopite s pomocjo tipke
na njej, ne zanasajte se na
tipalo za posodo.
OPOZORILO: Ce je povrsi-
na pocena, izklopite napra-
vo, da preprecite moznost
udara elektriCchega toka. Ce
je naprava prikljucena na
elektricno omrezje nepo-
sredno preko razdelilne
omarice, odstranite varoval-
ko, da napravo izkljuCite iz
napajanja. V obeh primerih
se obrnite na pooblasceni
servisni center.

V prostoru, kjer je postav-
liena naprava, naj bo zago-
tovljeno dobro prezraceva-
nje, da preprecite prihod
plinov v prostor, ¢e naprava
deluje na plin ali drugo gori-



vo, VKkljuéno z odprtim og-
njem.

* Prepricajte se, da prezrace-
valne odprtine niso blokira-
ne in da zraka, ki se je na-
bral v napravi, ne potisne v
odvodni kanal za dim in pa-
ro iz drugih naprav (osred-
njega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vo-
de itd.).

* Neupostevanje lahko po-
vzroCi povratni tok zgore-
valnih plinov, kar povzrocCi
tveganje za zastrupitev z
ogljikovim monoksidom ali
zadusitev.

« Ko naprava deluje z drugi-
mi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru
ne sme preseci 0,04 mbar.

« Redno Cistite filtre nape in
odstranjujte ostanke ma-
S¢obe z naprave, da pre-
precCite nevarnost pozara.

» Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora zame-
njati proizvajalec, poobla-
SCeni servisni center ali

druga strokovno usposob-
liena oseba, da se izognete
nevarnosti elektricnega
udara.

Ce je naprava prikljucena
neposredno na napajanje,
mora imeti elektricna nape-
ljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz
elektricnega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji pre-
napetosti lll. Oprema za
odklop mora biti vgrajena v
fiksno oziCenje v skladu s
predpisi za oziCenje.
OPOZORILO: Uporabljajte
samo zaScCitne reSetke, ki
jih je zasnoval proizvajalec
kuhalnega aparata, ali tiste,
ki jih proizvajalec aparata v
navodilih za uporabo nava-
ja kot primerne, ali zascitne
reSetke, ki so vgrajene v
aparat. Zaradi uporabe ne-
primernih varoval lahko pri-
de do nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev /\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na

/\ UPOZORNENIE! !
napravi.

To napravo lahko namesti le strokovno

usposobljen tehnik. Odstranite vso embalaZo.

Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.
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» Za podrobna navodila za sestavljanje
glejte knjizico z navodili za montazo.

» Upostevajte predpisano najmanjSo
razdaljo do drugih naprav in enot.

» Pri premikanju naprave bodite previdni,
ker je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in zaprto obutev.

* Rezane povrSine omare zatesnite s
tesnilno maso, da preprecite nabrekanje
zaradi vlage.

» Spodnjo stran naprave zascitite pred paro

in vlago.
* Naprave ne namescajte poleg vrat ali pod

okno, da preprecite padec vro€e posode z

naprave, ko odprete vrata ali okno.

» Odvajanje zraka ne sme biti speljano v
zidno odprtino, razen Ce je temu
namenjena.

» Pri namestitvi brez kanala mora biti
odvodna odprtina ventilatorja namesS¢ena
neposredno ob steni ali loCena z dodatno

steno omarice, s Cimer se prepreci dostop

do lopatic ventilatorja.

* Vsaka naprava ima na dnu ventilatorje za
hlajenje.
» Ce je naprava names$cena nad predal:

— Ne shranjujte majhnih predmetov ali
papirja, ki bi lahko poSkodovali
hladilne ventilatorje ali poslabsali
delovanje hladilnega sistema.

— Med dnom naprave in vsebino predala

naj bo najmanj 2 cm razdalje.

» Odstranite vse locevalne plos¢e iz omare
pod napravo.

2.2 Elektriéne povezave

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

» Elektri¢no prikljucitev mora izvesti

usposobljen elektri¢ar v skladu s priklju¢no

shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

» V primeru namestitve izpuha in kjer je
dodatna oprema prisotna ali je obvezna
(stenski ventil, okensko stikalo in/ali
odpiralo), mora elektricno prikljucitev
izvesti usposobljen elektri¢ar v skladu s
prikljuéno shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

» Naprava mora biti ozemljena.

* Pred vsakr§nim delovanjem napravo
odklopite od napajanja.

* Preverite, ali so parametri s ploSCice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.
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Ohlapni ali nepravilni omrezni kabli ali vtici
lahko povzrocijo pregrevanje prikljucka.
Uporabite pravi omrezni kabel.

Ne dovolite, da se omrezni kabel zaplete.
Poskrbite, da je namesc¢ena zascita pred
udarci.

Uporabite sponko za razbremenitev
napetosti na omreznem kablu.

Poskrbite, da se omrezni kabel ali vti¢ (Ce
je primerno) ne dotika vrocih povrsin.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.
Izogibajte se poSkodbam omreznega vtica
in kabla. Ce je zamenjava potrebna, jo
mora kon€ano opraviti na$ pooblasceni
servisni center ali usposobljen elektriCar.
ZaS¢ita pred udarci pri delih pod
napetostjo in izoliranih delih mora biti
pritrjena tako, da je ni mogoce odstraniti
brez orodja.

Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka namesc€anja. Po namestitvi
poskrbite za dostop do vtiCnice.

Ce je omrezna vti¢nica razrahljana, vanjo
ne prikljucite omreznega vtica.

Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Vedno uporabljajte ustrezne izolacijske
naprave: zascCita pred izklopi, varovalke
(navojne varovalke, odstranjene iz
nosilca), odklopniki za ozemljitveni uhajavi
tok in kontaktorji.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki odklopi napravo od omrezja na
vseh stikalih, z odprtino kontakta vsaj 3
mm.

2.3 Uporaba

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin in elektri¢-
nega udara.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso blokirane. Prezra¢evanje mora redno
preverjati strokovno usposobljen tehnik.
Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Kuhalisce izklopite po vsaki uporabi.

Na kuhalis¢a ne postavljajte jedilnega
pribora ali pokrovov loncev, saj se lahko
segrejejo.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.



» Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

» Ce je povrSina naprave razpokana, takoj
odklopite naprave iz elektricnega omrezja,
da preprecite elektri¢ni udar.

» Uporabniki s srénim spodbujevalnikom
morajo med uporabo naprave ohranjati
razdaljo najmanj 30 cm od indukcijskih
kuhalis¢.

* Hrano v vroCe olje polagajte previdno, saj
lahko brizga.

» Nikoli ne uporabljajte odprtega plamena
med delovanjem nape.

* Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen €e proizvajalec naprave
ni navedel drugace.

» Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in eksplozije.

» Segrete mascobe in olja lahko sprosc¢ajo
vnetljive hlape. Hranite stran od ognja in
vroCih predmetov.

» Vroci oljni hlapi lahko povzrogijo
samovzig.

* Rabljeno olje z ostanki hrane se lahko
vzge pri nizjih temperaturah.

+ V blizini naprave ne postavljajte vnetljivih
snovi.

/N\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

* Vroce posode ne puscajte na upravljalni
plos¢i, da ne tvegate opeklin.

* Na stekleno povrsino naprave ne
postavljajte vroCega pokrova ponve.

* Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

» Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo, da preprecite poSkodbe
povrsine.

* Ne vklapljajte kuhaliS¢, na katerih je
prazna posoda ali pa so sploh ni nobene
posode.

* Med delovanjem nape ali kuhalne plosc¢e
nikoli ne odstranjujte reSetke ali filtra.

* Med delovanjem nape nikoli ne
uporabljajte odprtega plamena.

* Vhoda nape ne pokrivajte s posodo.

* Med delovanjem kuhalne plosce ali nape
ne dotikajte se spodnje strani naprave.

* V blizino nape ne postavljajte majhnih ali
lahkih predmetov, da preprecite nevarnost
ujetja.

« Posoda, ki je izdelana iz litega Zeleza ali
0z. ima poskodovano dno, lahko opraska
steklo/steklokeramiko. Vedno dvignite
posodo, ko jo morate premakniti po
kuhalni povrsini.

« Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih Zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

2.4 Vzdrzevanje in ciS€enje

« Napravo redno Cistite, da preprecite
obrabo povrsine.

* Preden se lotite ¢iSCenja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

« Ocistite napravo s toplo vodo in vlazno
mehko krpo. Uporabljajte samo nevtralna
Gistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
Cistilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen Ce je navedeno
drugace.

2.5 Odlaganje

/N UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zaduSitve.

» Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na lokalno upravo.

» Napravo izkljucite iz elektricnega omrezja ,
nato odrezite in zavrzite elektricni kabel .
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3. MONTAZA

3.1 Pred namestitvijo

Za poznej$o uporabo poisc¢ite napisno plosci-
co na spodnji strani kuhalne plosce in si zapi-
Site serijsko Stevilko ..........cccceeeneenn. .

3.2 Sestavljanje kuhalne plosce

@ za dimenzije namestitve in vizualna na-
vodila glejte sheme namestitve na prvih
straneh uporabniSkega priro¢nika.

Za podrobne informacije o sestavljanju kuhal-
ne ploSce si oglejte navodila za namestitev.

Upostevajte vezalno shemo kuhalne plosce in
vezalno shemo okenskih stikal (Ce obstajajo),
ki sta prikazani v namestitveni knjizici in/ali
oznakah pod kuhalno plosco.

Samo za izbrane drzave: V primeru name-
stitve izpuSnega sistema bo morda potrebno
okensko stikalo (posvetujte se s pooblasce-
nim serviserjem). Kupite ga loeno, ker ni pri-
lozeno kuhalni plosci. Okensko stikalo mora
namestiti pooblas¢en serviser. Oglejte si na-
vodila za namestitev.

Ce je naprava nameséena nad predal, se lah-
ko med kuhanjem zaradi prezraevanja ku-
halne ploS¢e predmeti v njem segrejejo.

Sestavljanje filtrirne enote

Napravo je potrebno vedno uporabljati z vse-
mi filtri, ki so priloZzeni ob dostavi. Pred prvo
uporabo se prepriCajte, da ste v ohisje vstavili
karbonske filtre z dolgo Zivljenjsko dobo, tako
da so rocaji obrnjeni navznoter. Ko je ohisje
filtra sestavljeno, ga vstavite v sistem nape in
namestite reSetko na napo.

Napravo je treba vedno uporabljati z vsemi fil-
tri, ki so namenjeni izbranemu nacinu name-
stitve. Glejte poglavje ,lIzbira filtra“ Pred prvo
uporabo vstavite ogljikove filtre v napo, tako
da so rocaji obrnjeni navznoter. Ohisje ma-
§Cobnega filtra vstavite v napo in nato nanjo
namestite reSetko.

3.3 Prikljucni kabel

/\ UPOZORNENIE!

Vse elektricne povezave mora opraviti
usposobljen elektricar.

» Kuhalna plo$¢a ima prilozen prikljucni
kabel
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* Za zamenjavo poskodovanega
napajalnega kabla uporabite vrsto kabla,
ki prenese temperaturo 125 °C ali vi§jo.

* Premer posamezne zice mora biti najmanj
1,5 mm3.

» Povezave prek kontaktnih vticev, vrtanje
ali spajkanje koncev Zic in povezovanje
kabla brez kon¢nega rokava kabla so
prepovedani.

« Obrnite se na lokalni pooblasceni servisni
center. Prikljuéni kabel sme zamenijati le
usposobljen elektricar.

Enofazna prikljucitev

1. Odstranite kabelski tulec s ¢rnega in
rijavega kabla.

2. Odstranite izolacijo s konca rjavega in
¢rnega kabla.

3. Povezite konce ¢rnih in rjavih kablov.

4. Namestite nov kabelski tulec na vsak
konec kabla (potrebno je posebno
orodje).

Povezava NL

1. Odstranite kabelski tulec z modrih kablov.

2. Odstranite del izolacije s koncev modrih
kablov.

3. Na vsak konec kabla namestite nov
kabelski tulec (potrebno je posebno

orodje).

400V2N~ 220-240V~
© mm | — N )
gy — -
L1 _ L

L2

Enofazna prikljucitev: Dvofazna prikljucitev:

220 - 240 V~ 400 V2N~
(5x1,5 mm? or 3x4 (5x1,5 mm? or 4x2,5
mm?) mm?)
Zelena —rume- Zelena - ru-
@ na mena @
N Modra in mo- Modra in mo- N
dra dra
L Crnainrava  Crna L1
Rjava L2




QD 220-240 V~

SN —
N s

K E—
é

L2

@ 220 - 240 V~ (5x1,5 mm?)

@ E:Iena —rume-
N Modra in modra
L1 Crna

L2 Rjava

3.4 Prikljuc¢ni kabel

/\ UPOZORNENIE!

Vse elektricne povezave mora opraviti
usposobljen elektricar.

» Kuhalna plos¢a ima prilozen prikljucni
kabel

* Za zamenjavo poSkodovanega
napajalnega kabla uporabite vrsto kabla
HO5VV-F, ki prenese temperaturo 70 °C
ali visjo.

* Premer posamezne zice mora biti najmanj
1,5 mm2.

» Prikljucki prek kontaktnih vticev, vrtanje ali
spajkanje koncev zic in prikljucevanje
kabla brez kabelskega tulca so
prepovedani.

» Obrnite se na lokalni pooblasceni servisni
center. Prikljucni kabel sme zamenijati le
usposobljen elektricar.

Enofazna prikljucitev

1. Odstranite kabelski tulec s ¢rnega in
rjavega kabla.

2. Odstranite izolacijo s konca rjavega in
¢rnega kabla.

3. Povezite konce ¢rnih in rjavih kablov.

4. Namestite nov kabelski tulec na vsak
konec kabla (potrebno je posebno
orodje).

Povezava NL

1. Odstranite kabelski tulec z modrih kablov.

2. Odstranite del izolacije s koncev modrih
kablov.

3. Na vsak konec kabla namestite nov
kabelski tulec (potrebno je posebno

orodje).

400V2N~ 220-240V~
(CR_ — N )
gy — -
LY we ] E_ L
L2

Enofazna prikljucitev: DL il

400 V2N~
220 - 240 V~ .
5x1,5 2 ali 4x2,5
5x1,5 mm? n:(mz TuF e ey

@ Zelena —rume- Zelena - ru- @

na mena
N Modra in mo- Modra in mo- N
dra dra
L Crnainrava  Crna L1
Rjava L2
QD 220-240 V~

SN EE—
N sl

R —
é

L2

@ 220 - 240 V (5x1,5 mm?)

@ ﬁglena —rume-
N Modra in modra
L1 Crna
L2 Rjava

3.5 Omejitev moéi

Omejitev moci doloca, koliko skupne moci
uporablja kuhalna plos¢a, znotraj omejitev va-
rovalk. Kuhalna plos¢a je privzeto nastavljena
na najvisjo mozno stopnjo modci. Prepricajte
se, da izbrana stopnja kuhanja ustreza varo-
valkam elektricnega omrezZja v stanovanju.

Za znizanje ali zviSanje stopnje mo¢i:

1. Vstopite v meni: pritisnite in 3 sekunde
drzite gumb @. Nato pritisnite in drzite
gumb IEI
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2. Pritiskajte Casovnik O spredaj, dokler se
ne prikaze P.

3. Za krmarjenje med nastavitvami pritisnite
-/ + na sprednjem ¢asovniku.

4. Pritisnite (D za izhod.

4. OPIS IZDELKA

4.1 Pregled izdelka

—a
/fﬁﬂ
[

Resetka

OhiSje mas¢obnega filtra

Mascobni filter (neodstranljiv)

Ogljikov filter

Odcejalni pladen;j

Kuhalna plos¢a

Adapter zracnega kanala

Priklju¢ek za zrac¢ni kanal za zadnjo steno

6]
8
4,

2 Postavitev kuhalne povrsine

Indukcijsko kuhalisce
Nadzorna plos¢a
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Stopnje modi:

P73 -7,350 W, P15 - 1,500 W, P20 - 2,000
W, P25 - 2,500 W, P30 - 3,000 W, P35 -
3,500 W, P40 - 4,000 W, P45 - 4,500 W, P50
- 5,000 W, P60 - 6,000 W

R

Napa
4.3 Simboli na nadzorni ploséi in
prikazovalniku
Simbol/indikator
® Vklop / Izklop
I Pause
O, 4 /— Casovnik
H Bridge
AUTO Samodejni nacin nape
¥ Rogni nagin nape
'ﬁf Boost
P PowerBoost
E| Klju¢avnica/Varovalo za otroke
€ + stevika Napaka v delovanju.




Simbol/indikator

Simbol/indikator

Karbonski filter z dolgo zivljenj-
@ sko dobo je treba obnoviti. Filter
je treba ocistiti ali zamenjati.

OptiHeat Control

Byay
o

5. PRED PRVO UPORABO

5.1 Izbira filtra

Pred prvo uporabo se prepricajte, da ste na-
stavili pravilno vrsto filtra glede na nacin na-
mestitve. Oglejte si "Struktura menija".

Nacin recirkulacije zraka: ogljikov filter (v
kombinaciji z mas€obnim filtrom)
Ogljikovi filtri, ki vsebujejo peno z aktivnim
ogljem, nevtralizirajo vonjave dima in kuha-
nja. Izbirate lahko med:

* OdourClean STANDARD (belo, za
enkratno uporabo)

* OdourClean PLUS (¢rno, moznost
regeneracije)

Za uporabo naprave v nacinu recirkulacije

zraka se za prilagoditev namestitve obrnite

na pooblas¢enega tehnika. Odprite uporabni-

Ske nastavitve in vklopite opozorilo za oglji-

kov filter tako, da izberete CF, nato pa Vklop.

Nato izberite enega od filtrov:

6. DNEVNA UPORABA

6.1 Uporaba nape

Pritisnite in drzite ® za vklop ali izklop kuhal-
ne ploSce. Postavite posodo na kuhalisCe in s
pomocjo upravljalne plos¢e nastavite stopnjo
kuhanja. Za izklop kuhalis¢a pritisnite 0.

Eco Timer

Za varCevanije z energijo se kuhali§¢e izklopi
tik preden se Casovnik ustavi.

6.2 Posoda

Dno posode mora biti ¢im bolj debelo in rav-
no. Preden posodo postavite na kuhalno plo-
8¢o, jo ocistite in posusite. Posode ne drgnite
ali drgnite po robovih in vogalih stekla, da
preprecite odkruske ali poskodbe povrsine.
Ne postavljajte vroCe posode na nadzorno
plosco, da preprecite poskodbe elektronskih
delov.

Prepricajte se, da je posoda zdruzljiva z in-
dukcijo (tj. da se na njeno dno prilepi mag-
net). Za optimalen prenos toplote uporabljajte

¢ OdourClean STANDARD: Izberite Ft, nato
2.

¢ OdourClean PLUS: Izberite Ft, nato 1.

Izpus$ni na€in: mascobni filter

Mas¢€obni filtri zbirajo mascobo, olje in ostan-

ke hrane ter preprecujejo, da bi prisli v sistem

nape.

Za uporabo naprave v nac¢inu odsesavanja se

obrnite na pooblas¢enega tehnika za prilago-

ditev namestitve. Odprite uporabniSke nasta-

vitve in izklopite opozorilo za ogljikov filter ta-

ko, da izberete CF, nato pa Izklop.

® Izpusni nacin lahko vpliva na zraéni tlak
v prostoru, zato je potrebno ustrezno pre-
zraCevanje, da se prepreci povratni tok
zgorevalnih plinov iz drugih naprav. Prepri-
Cajte se, da je okolje namestitve v skladu s
prilozenimi varnostnimi navodili.

posodo s premerom dna, ki je podoben veli-

kosti kuhalnega polja. Posoda z manjSim pre-

merom se lahko segreje po€asneje, medtem

ko se posoda z vecjim premerom lahko pre-

greje in poSkoduje nadzorno plosc¢o.

Material posode

« pravilno: lito zelezo, jeklo, emajlirano je-
klo, nerjavece jeklo, vecplastno dno (ozna-
¢eno kot ustrezno s strani proizvajalca).

* ni pravilno: aluminij, baker, medenina,
steklo, keramika, porcelan.

Hrup med delovanjem

Hrup se lahko razlikuje glede na material po-
sode in trenutno stopnjo kuhanja. To je nor-
malno in ne kaze na nobeno okvaro.

« praskanje: posoda je narejena iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

« 2vizganje: vklopljena je visoka stopnja ku-
hanja in posoda je izdelana iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).
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* brencanje: aktivirana je visoka stopnja ku-
hanja.

» klikanje: pride do elektricnega preklaplja-
nja.

» sikanje, brencanje: hladilni ventilator delu-
je.

+ ritmic¢ni zvok: posoda je zaznana.

6.3 Zaznavanje posode

Ta funkcija prikazuje prisotnost posode na
kuhalni plos¢i in izklopi kuhalis¢a, ¢e med ku-
hanjem ni zaznane nobene posode 120sek.

6.4 Samodejni izklop

Zaradi varnosti se kuhalna plos¢a v dolo¢enih
pogojih samodejno izklopi (npr. ko so vsa ku-
halis¢a in napa izklopljena, ko po vklopu ni iz-
brana nobena stopnja kuhanja ali hitrost ven-
tilatorja ali ko tekocCina izpari iz posode).

6.5 @I@I@OptiHeat Control(3-
koraéni indikator akumulirane
toplote)

Indikator sporoca, da je kuhalis¢e Se vedno
vroce. Dokler je indikator viden, obstaja ne-
varnost opeklin zaradi akumulirane toplote.
Indikator ugasne, ko se kuhali$¢e ohladi.

6.6 Upravljanje mog¢i

Ce kuhali$¢e doseze mejno vrednost najvedje
razpolozljive moci, se bo mo¢ kuhali§¢ samo-
dejno zmanjSala, da se zas¢itijo varovalke
domace elektri¢ne napeljave. Za kuhali§¢a z

znizano mocjo se upravljalna plos¢a zasveti
in prikaze najvi$je mozne stopnje kuhanja.

6.7 P PowerBoost

Za aktivacijo najvecje stopnje kuhanja za
omejen €as. Z njim lahko hitreje zavrete vo-
do.

Pritisnite P za vklop. Ko ¢as potece, se kuha-
lisCe vrne na najvisjo stopnjo kuhanja. Za iz-
klop funkcije spremenite stopnjo kuhanja.

6.8 © Casovnik

Za dolocitev, kako dolgo naj kuhalno polje de-
luje.

Nastavite stopnjo kuhanja na kuhali$cu in pri-
tisnite QD . Nastavite ¢as z + /= in nato po-

trdite z O . Ko nastavljeni ¢as potece, se ku-
hali§¢e izklopi. Za preklic Casovnika pritisnite

@ in nato — , dokler se na zaslonu ne prika-
ze 00 .

Funkcijo lahko uporabite tudi kot od$tevalno
uro, ko je kuhalna plos¢a vklopljena, vendar
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nobeno kuhali§€e ne deluje. Pritisnite Oiin
nastavite das z 1 /=

6.9 |l Pause

Funkcija nastavi vse aktivna kuhali$¢a na naj-
nizjo stopnjo kuhanja.

Ko napa deluje v ro€énem nacinu, se hitrost

nape zmanjSa na 1. V samodejnem nacinu se
hitrost ventilatorja ne spremeni.

Funkcija se ne zaustavi samodejno.

Za vkloplizklop pritisnite I .

6.10 (8 Kljuéavnical/Varovalo za
otroke

Za zaklepanje / odklepanje nadzorne plosce
po potrebi.

Za kratek zaklep nadzorne ploS¢e med kuha-

njem: enkrat pritisnite El Za odklepanje zno-
va pritisnite. Da preprecite nenamerno vklop

kuhalne plosce: pritisnite in drzite & za 3 sek
medtem ko so vsa kuhali$¢a izklopljena, nato
izklopite kuhalno plosc¢o. Ko izklopite kuhalno
plosco, je funkcija $e vedno vklopljena. Za iz-
klop funkcije vklopite kuhalno plosco, pritisni-

te in drzite EI za 3 sek in izklopite kuhalno
plosco.

6.11 =) Bridge

Za povezavo dveh stranskih kuhali$¢, da de-
lujeta kot eno. Lahko ga uporabljate za kuha-
nje z velikimi posodami (npr. plancha). Prepri-
Cajte se, da posoda pokriva sredino obeh ku-

halis¢. Ce je posoda postavljena med srediS¢i
kuhali$¢, se funkcija ne bo aktivirala.

1. Nastavite stopnjo kuhanja za eno od
kuhalis¢.

2. Pritisnite ..

3. Po potrebi spremenite stopnjo kuhanja.

Za izklop funkcije pritisnite =].

6.12 Funkcije nape
Roc¢ni nacin

Napa lahko deluje tako, ko je kuhalna plos¢a
vklopljena, kot tudi, ko je izklopljena.



1. Pritisnite Y za vklop nape.

2. Hitrost ventilatorja nastavite s
ponavljajocim pritiskom na tipko Y

Za izklop pritisnite %?veékrat, dokler indikato-

rji ne izginejo.

Samodejni nacin

Napa prilagaja hitrost ventilatorja glede na

temperaturo kuhaliS¢a. Samodejni nacin po-

nuja $tiri moznosti hitrosti ventilatorja: H1-H4
(od nizke do intenzivne).

1. Ce funkcija ni vklopliena kot privzeta
nastavitev, za aktivacijo pritisnite AUTO.

2. Postavite posodo na kuhalisce in izberite
stopnjo kuhanja.

Za izklop funkcije pritisnite AUTO.

Ce elite spremeniti privzeto hitrost ventilato-

rja ( H4 ), vnesite uporabniSke nastavitve.
Oglejte si "Struktura menija".

Boost

Funkcija aktivira ventilator, da deluje z naj-
vecjo hitrostjo.

Pritisnite e za vklop funkcije.

Za izklop ponovno pritisnite ﬁf .

Funkcija lahko deluje neprekinjeno najvec to-
liko minut: 8. Po tem ¢asu se nastavitev hitro-
sti ventilatorja spremenina 3 .

Auto Breeze

Ventilator po izklopu kuhalne plosce Se 20
minut deluje z minimalno hitrostjo, nato se sa-
modejno izklopi. Funkcija odstrani morebitne
neprijetne vonjave po kuhanju.

Pri delovanju funkcije se prikaze indikator nad
AUTO.

Za zaustavitev funkcije pritisnite AUTO ali Y.

Za popolno onemogocitev funkcije vstopite v
uporabnisSke nastavitve. Oglejte si "Struktura
menija”.

@ Priporo¢amo, da funkcije ne onemogoci-
te in pustite, da deluje neprekinjeno ves
¢as trajanja cikla.

6.13 Struktura menija

Simbol Nastavitev

b Zvok

P Omejitev moci

H Samodejni nacin ventilatorja

dF Auto Breeze

CF Opozorilo za ogljikov filter

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E Zgodovina alarma/napak

Za vstop v uporabniske nastavitve: pritisni-
te in drzite ® za 3sek. Nato pritisnite in drzite
gumb El

Krmarjenje po meniju: meni je sestavljen iz
simbola nastavitve in vrednosti. Za krmarjenje

med nastavitvami pritisnite @ na sprednjem
Casovniku. Za spremembo nastavitvene vred-

nosti pritisnite + ali = na sprednjem Casov-
niku. Za izhod iz menija: pritisnite @.

6.14 [ Nasveti za var€evanje z

energijo

» Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

« Ce je mogode, vedno pokrijte posodo s
pokrovom.

* Uporabite akumulirano toploto, da ohranite
hrano toplo ali da jo stopite.

« Ko zacnete kuhati, nastavite ventilator na
nizko hitrost. Ko je kuhanje konc¢ano,
pustite ventilator delovati e nekaj minut.

« Hitrost ventilatorja povecajte samo, da se
znebite velike koli¢ine pare ali dima.

* Redno Cistite filter in ga po potrebi
zamenjajte, da ohranite njegovo
ucinkovitost.

Za ve¢ informacij glejte »Energetska ucinko-
vitost«.

7. PRIROCNIK ZA PRIPRAVO JEDI

Podatki v razpredelnici so samo za primer.
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:’aoplo- Uporabite za: Cas (min.)
1 Kuhana zivila ohranite topla. Posodo pokrijte s pokrovom. po potrebi
.o Pripravite holandsko omako; stopite maslo, Cokolado in Zelatino. Obéasno 5 _ o5
premesajte.

2 Strjevanje: puhaste omlete, pe€ena jajca. Kuhajte pokrito. 10-40

2.3 Kuhajte riz in jedi na osnovi mleka, pogrejte Ze pripravljene jedi. Dodajte 25 .50
vsaj dvakrat toliko tekocine kot riza, mle¢ne jedi na polovici premesajte.

3.4 Kuhajte zelenjavo, ribe in meso na pari. Dodajte nekaj zZlic vode. Med po- 20 - 45
stopkom preverite koli¢ino vode.

4-5 Skuhajte krompir in drugo zelenjavo na pari. Napolnite lonec z 1-2 cm vode. 20 - 60
Med kuhanjem preverjajte raven vode. Pokrov naj bo na posodi.

4-5 E;J:qeimje vecje koli¢ine hrane, enolon¢nice in juhe. Do 3l tekoCine s sestavi- 60 - 150

6-7 NezZno preprazite zrezke, telecji cordon bleu, zrezke, polpete, klobase, jetra, o potrebi
preprazeno juho, jajca, palacinke, krofe. Po potrebi obrnite. pop
Tezko cvrtje, prazeni krompir - Rosti, ledveni zrezki, zrezki. Po potrebi obrni-

7-8 o 5-15

9 Vrenje vode, kuhanje testenin, pecenje mesa (golaz, dusena pecenka), cvrtje krompirja.

P Prekuhavanje velike koli¢ine vode. Funkcija PowerBoost je vklopljena.

8. SKRB IN CISCENJE

8.1 Ciscenje

» Po vsaki uporabi Stedilnik ocistite.

* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.

* Ne pustite, da posoda vre suha ali doseze
previsoke temperature.

* Ne uporabljajte posode iz indukcijsko
nezdruzljivih materialov. TakSni materiali
lahko opraskajo ali obarvajo povrsino
kuhalne plosce.

* Praske ali temni madezi na stekleni
povrsini ne vplivajo na delovanje kuhalne
plosce.

» Za CiSCenje steklene povrSine ne
uporabljajte nozev ali drugih ostrih
kovinskih pripomockov.

» Priporo€eno strgalo uporabite le kot
dodatno orodje po standardnem ciS¢enju.

+ Pocakajte, da se kuhalna plo$¢a ohladi in
povrsino ocistite z vlazno krpo in
neabrazivnim detergentom. Po ¢iS€enju
plosco osusite z mehko krpo.

» Takoj odstranite: staljena plastika,
plasti¢na folija, sol, sladkor in hrana s
sladkorjem. Uporabite strgalo in pazite, da
se izognete opeklinam.

+ Odstranite, ko je kuhalna plos¢a dovolj
hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
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obrocki, mascobni madezi, ostanke
zazgane hrane, bleS¢ece kovinsko
obarvanje. Povrsino ocistite, kot je
opisano zgoraj. Za odstranjevanje
blescece kovinske barve uporabite mehko
krpo in raztopino vode in kisa.

8.2 Ciséenje nape
Resetka
Resetka je izdelana iz aluminija. Operite ga

rocno ali v pomivalnem stroju in obriSite z
mehko krpo.

Odcejalni pladenj

Pladenj za kapljanje, ki se nahaja pod napo,
zbira kondenz, ki nastane med kuhanjem. Ne
pozabite redno prazniti pladnja.

1. Odklenite srednji zapah na zadniji strani in
ga potisnite v nasprotno smer. Z obema
rokama primite pladenj za kapljanje in ga
previdno potisnite v desno, nato pa
pladenj za kapljanje premaknite navpi¢no
navzdol.



25

2. Pladenj operite ro¢no (s toplo vodo,
milom in mehko krpo/gobo) ali v
pomivalnem stroju (standardni cikel).

Ce se v notranjost sistema nape razlije voda
ali druge tekocine: izklopite napo in obmocje
previdno ocistite s toplo vodo, vlazno krpo ali
gobo in blagim Cistilnim sredstvom.

14

8.3 Ciséenje nape
Resetka
ResSetka je izdelana iz aluminija. Operite ga

ro¢no ali v pomivalnem stroju in obriSite z
mehko krpo.

Odcejalni pladenj

Odcejalni pladenj, ki se nahaja pod napo, zbi-
ra kondenz, ki nastane med kuhanjem. Ne
pozabite redno prazniti pladnja.

1. Z obema rokama primite spodnjo stran
odcejalnega pladnja in ga potisnite
naprej. Nato ga previdno premaknite
navzdol, da se voda ne razlije.

2. Pladenj operite ro¢no (z uporabo tople
vode, mila in mehke krpe/gobe) ali v
pomivalnem stroju (standardni program).

Ce se v notranjost sistema nape razlije voda
ali druge tekocine: izklopite napo in obmocje
previdno odistite s toplo vodo, vlazno krpo ali
gobo in blagim Cistilnim sredstvom.

8.4 Ciséenje in obnova filtrov

Filtrirna enota je sestavljena iz mascobnih fil-
trov v kombinaciji z ohisjem masc¢obnega fil-
tra Ain odstranljivih karbonskih filtrov z dolgo
Zivljenjsko dobo B.

Napravo je potrebno vedno uporabljati z vse-
mi filtri, ki so priloZzeni ob dostavi.

Filtri A zbirajo mascobo, olje in ostanke hrane
ter preprecujejo, da bi prisli v sistem nape.
Filtri B , ki vsebujejo peno z aktivnim ogljem,
nevtralizirajo vonjave dima in kuhanja.

« Kuhalna plo$¢a ima vgrajen Stevec z ob-
vestilom, ki vas opozarja na ¢iS¢enje ma-
S¢obnih filtrov in regeneracijo ogljikovih fil-
trov z dolgo zivljenjsko dobo.

< Filtre A ocistite takoj, ko je vidna nakopi-
¢ena mascoba (enkrat mesecno ali po po-
trebi pogosteje).

» Filtre B ocistite samo, ko je vidna nakopi-
¢ena mascoba.

* Po 140 urah uporabe za¢ne utripati indika-
tor @ ki sporoca, da je Cas za CisCenje fil-
trov A in regeneracijo filtrov B. Obvestilo
ne blokira uporabe kuhalne plosce.

< Filter obnovite B samo, ko je vklopljeno

opozorilo . Najvecje Stevilo ciklov obno-
ve je 8. Po tem Casu zamenjaijte filtre.

Razstavljanje/ponovno sestavljanje filtrov

1. Odstranite reSetko in vzemite ven ohisje
filtra.

2. Odstranite filtre B tako, da primete za
rocaj.

3. Po cis€enju ponovno sestavite enoto za
filtriranje. Filtre B potisnite v sistem nape
vzdolz vgradnih vodil. Ohisje
mascobnega filtra namestite nazaj v
notranjost in namestite reSetko.
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Ciséenje maséobnih filtrov Ain ohisja

mascobnega filtra

1. Ohisje mas¢obnega filtra previdno operite
z mascobnimi filtri v topli vodi z blagim
¢istilnim sredstvom, nato izperite s toplo
vodo. Za odstranjevanje ostankov hrane
lahko uporabite mehko gobo, mehko krpo
ali neabrazivno Cistilno krtaco. Lahko ga
pomijete v pomivalnem stroju na
standardnem ciklu z drugo posodo v
istem polnjenju. Lahko se pojavi rahlo
razbarvanje mrezice, kar pa ne vpliva na
delovanie filtra.

2. Pustite, da se nekaj ¢asa susi na sobni
temperaturi.

3. Vstavite filtrirno enoto nazaj. Ce je
vklopljeno obvestilo @ na kratko
pritisnite gumb Y da ponastavite Stevec.

Ciséenje ogljikovih filtrov z dolgo
zivljenjsko dobo B

1. Filtre previdno operite v topli vodi brez
Cistilnih sredstev. Za odstranjevanje
ostankov hrane lahko uporabite mehko
gobo, mehko krpo ali neabrazivno ¢&istilno
krtaco. Filter lahko ocistite tudi v
pomivalnem stroju pri 65-7090 (z uporabo
programa, ki traja ve¢ kot °Cmin), brez
pralnega sredstva in druge posode.

2. Pustite filtre, da se susijo vsaj 24h pri
sobni temperaturi.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

Obnovitev karbonskih filtrov z dolgo

zivljenjsko doboB

1. Najprej ocistite filtre, kot je opisano
zgoraj.
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2. Filtre postavite v pecico, nastavljeno na
100 °C za 120 min in jih polozite na
srednjo reSetko. Uporabite funkcijo
pecice, ki ne uporablja ventilatorja.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost. Za
ponastavitev Stevca na kratko pritisnite

8.5 Ciséenje filtrov

Filtrirna enota je sestavljena iz naslednjih ele-
mentov: mascobnih filtrov v ohisjih filtrov A in
odstranljivih karbonskih filtrov z dolgo Zivljenj-
sko dobo B.

® Napravo je treba vedno uporabljati z
vsemi filtri, ki so namenjeni izbranemu nadi-
nu namestitve. Glejte poglavje ,|zbira filtra“

B T B

Kuhalna plos¢a ima vgrajen Stevec z obvesti-
lom, ki vas opomni, da morate redno distiti fil-
tre. Obvestilo ne blokira uporabe kuhalne plo-
$¢e. Obvestilo ostane prikazano 30 sekund
po izklopu nape in kuhalne plosce.

Mascobni filter
* Po 40 urah uporabe se prikaze staticni in-

dikator @ ki signalizira, da je Cas za Ci$-
¢enje mascobnih filtrov.

OdourClean STANDARD ogljikov filter

* Po 180 urah uporabe indikator@ zacne
utripati, kar pomeni, da je ¢as za zamenja-
vo filtrov.

» Redno pregleduijte filtre glede ravni nako-
pi¢ene mascobe. Zamenjajte ju, ko utripa
indikator (priblizno enkrat letno, odvisno
od pogostosti uporabe) ali prej, e je po-
trebno.

OdourClean PLUS ogljikov filter

* Po 140 urah uporabe indikator@ zacne
utripati, kar pomeni, da je ¢as za regene-
racijo filtrov.

« Filtre ocistite samo, ko je vidna nakopice-
na mascoba.



 Filtre regenerirajte samo, ko se prikaze
utripajoCi indikator. Najvecje Stevilo ciklov

obnove je 8. Po tem ¢asu zamenjajte filtre.

Razstavljanje/ponovno sestavljanje filtrov

1. Odstranite reSetko in vzemite ven ohisje
filtra.

2. Odstranite filtre tako, da primete za
roCaje.

3. Po ¢idCenju ponovno sestavite enoto za
filtriranje. Vstavite ogljikove filtre v napo z
rocaji obrnjenimi navznoter. Ohisje
mascobnega filtra vstavite nazaj v
notranjost in namestite reSetko.

Ciséenje maséobnih filtrov

1. Filtre ocistite takoj, ko je vidna
nakopi¢ena mascoba. Ohisje
mascobnega filtra z mascobnimi filtri
previdno operite v topli vodi z blagim
Cistilnim sredstvom in ga nato sperite s
toplo vodo. Za odstranjevanje ostankov
hrane lahko uporabite mehko gobo,
mehko krpo ali neabrazivno Cistilno

9. ODPRAVLJANJE TEZAV

@ e tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na pooblaséen servisni center.

Kuhalne plos¢e ni mogoce vklopiti/

uporabljati.

* Prepricajte se, da je kuhalna plos¢a pravil-
no prikljuéena na elektri¢cno napajanje.

» Prepricajte se, ¢e ni morda vzrok za okva-
ro varovalka. Ce varovalka veckrat pregori
ali Ce slisite stalen pisk, se obrnite na
usposobljenega elektriarja, da pregleda
napeljavo.

krtaCo. Lahko jih pomijete v pomivalnem
stroju na standardnem ciklu z drugo
posodo v istem polnjenju. Lahko se pojavi
rahlo razbarvanje mrezice, kar pa ne
vpliva na delovanije filtra.

2. Filtre za nekaj ¢asa odlozite, da se
posusijo pri sobni temperaturi.

3. Vstavite filtre nazaj. Ce je obvestilo B

vklopljeno, kratko pritisnite Y da
ponastavite Stevec.

Ciséenje ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Filtre previdno operite v topli vodi brez
Cistilnih sredstev. Za odstranjevanje
ostankov hrane lahko uporabite mehko
gobo, mehko krpo ali neabrazivno Cistilno
krtaco. Filter lahko ocistite tudi v
pomivalnem stroju pri 65-7090 (z uporabo
programa, ki traja ve¢ kot °Cmin), brez
pralnega sredstva in druge posode.

2. Pustite filtre, da se susijo vsaj 24h pri
sobni temperaturi.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

Regeneracija ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Najprej ocistite filtre, kot je opisano
zgoraj.

2. Filtre postavite v pecico, nastavljeno na
100 °C za 120 min in jih polozite na
srednjo reSetko. Uporabite funkcijo
pecice, ki ne uporablja ventilatorja.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost. Za
ponastavitev Stevca na kratko pritisnite

* PrepriCajte se, da je nadzorna plosca Cista
in da je ne ovira posodo/tujki.

Kuhalna plosS¢a se po doloéenem €asu sa-

ma izklopi.

* To niokvara. V doloCenih situacijah se ku-
halna plo$¢a zaradi varnosti samodejno iz-
klopi. Glejte razdelek »Samodejni izklop«.

Najvisja stopnja kuhanja za eno od kuha-
liS€ ni na voljo ali pa se nenehno spremi-
nja med dvema stopnjama.

* To ni okvara. Glejte razdelek »Upravljanje
moci«.
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* ZmanjSajte stopnjo kuhanja drugih kuha-
li8¢€, priklju€enih na isto fazo.

Napa se ne zazene/ne izklopi samodejno.

* |zklopite kuhalno plosco in jo izkljuCite iz
elektricnega omrezja. Pustite, da se na-
prava ohladi, nato pa jo ponovno prikljuci-
te.

» Poskrbite, da bo prostor dovolj prezracen.
Morda boste morali namestiti okensko sti-
kalo. Obrnite se na pooblasceni servisni
center.

@ se prikaze.
10. TEHNICNI PODATKI

10.1 Plos¢ica za tehni¢ne navedbe
Model ECC8344

Vrsta 67 D4A 01 AA

Indukcija

Serijska Stevilka .....................

ELECTROLUX

10.2 Specifikacije kuhalis¢

« Ocistite/lzamenjajte filter. Oglejte si
»Vzdrzevanje in Cis€enje«.

€ in prikaze se Stevilka.

 lzklopite kuhalno plos¢o, pocakajte nekaj
minut in jo nato ponovno vklopite. Ce teza-
va ne izgine, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Nadzorna plos¢a utripa.

« Uporabite posodo s premerom dna, ki je
podoben velikosti kuhali§¢a.

* PrepriCajte se, da je posoda primerna za
indukcijo.

Stevilka izdelka (PNC) 949 599 474 01
220-240V /400 V 2N, 50 Hz
Izdelano v: Nemcija

7.35 kW

cex

Moc¢ kuhali§¢ se lahko nekoliko razlikuje od spodnjih podatkov, odvisno od materiala in veliko-

sti posode.

Nazivnha mo¢€ (naj-
Kuhalisce

visja stopnja kuha- PowerBoost [W]

PowerBoost naj-

daljSe trajanje Premer kuhinjske

posode [mm)]

nja) [W] [min]
Levo spredaj 2300 3200 10 125-210
Levo zadaj 2300 3200 10 125-210
Desno spredaj 1400 2500 4 125 - 145
Desno zadaj 1800 2800 10 145 - 180

11. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

11.1 Podatki o izdelku v skladu z (EU) §t. 66/2014

Energijske meritve, ki se nanasajo na kuhalno povrsino, oznacujejo oznake ustreznih kuhalis¢.

Identifikacija modela ECC8344

Vrsta kuhalne plosce E/grajena kuhalna plos-
Stevilo kuhaligé 4

Tehnologija segrevanja Indukcija

Premer kroznih kuhalis¢ () Dgggr?osgggg?j 1‘;8 gm
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Dolzina (d) in irina (&) nekroznega kuhalista Levo spredaj g22.42 om

Dolzina (d) in irina (3) nekroznega kuhalisca Levo zadaj 2242 cm
Levo spredaj 189.1 Whikg

Poraba energije na kuhali§¢e (EC electric Levo zadaj 189.1 Wh/kg

cooking) Desno spredaj 187.5 Whlkg
Desno zadaj 174.6 Whikg

Poraba energije kuhalne plos¢e (EC electric hob) 185.1 Whikg

Naprava je preizkuSena v skladu z: EN IEC 60350-2.

11.2 Zahteve glede informacij v skladu z (EU) §t. 2023/826

Poraba energije v nacinu izklopa 0.3W

Najdal;jsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen na- 2 min

¢in nizke mogi

Naprava je preizkusena v skladu z: EN 50564.

11.3 Informacijski list izdelka in informacije o izdelku v skladu z (EU) st.
65/2014 in (EU) st. 66/2014

Informacijski list izdelka v skladu z Uredbo (EU) st. 65/2014

Dobaviteljevo ime ali blagovna znamka ELECTROLUX
Identifikacijska oznaka modela ECC8344

Letna poraba energije — AECnapa 32.7 kWh/a
Razred energijske ucinkovitosti A+

Uginkovitost pretoka zraka — FDEnapa 32.0

Razred uginkovitosti dinamike toka A

Ucinkovitost osvetlijevanja — LEnapa - lux/W

Razred ucinkovitosti osvetljevanja -

Ucinkovitost filtriranja mas¢ob — GFEnapa 85.1 %

Razred ucinkovitosti filtriranja mascob B

Pretok zraka z najmanjSo mocjo pri obi¢ajni uporabi 270.0 m3h

Pretok zraka z najvecjo mocjo pri obi¢ajni uporabi 550.0 m3/h

Pretok zraka pri poveéani uporabi (boost) 650.0 m3h

Raven hrupa A, izraéunana pri najmanjsi hitrosti 50 db(A) re 1 pW
Raven hrupa A, izraCunana pri najvisji hitrosti 66 db(A) re 1 pW
Raven hrupa A, izraCunana pri pospeseni hitrosti (boost) 69 db(A) re 1 pW
Izmerjena zahtevana mo¢ v stanju izklju€enosti - Po 0.49 W

Izmerjena zahtevana moc v stanju pripravljenosti - Ps - W

Dodatne informacije v skladu z Uredbo (EU) st. 66/2014
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Faktor povec€anja ¢asa - f

0.8

Indeks energijske ucinkovitosti — EEInapa 42.6

Izmerjena stopnja pretoka zraka na tocki najvecje ucinkovitosti — 286.7 mh
QBEP

Izmerjen zracni tlak na tocki najvecje ucinkovitosti — PBEP 449 Pa
Najvecdji pretok zraka — Qmax 650.0 m3/h
Izmerjena vhodna elektricna mo¢ na tocki najvecje ucinkovitosti - 111.9 W
WBEP

Nazivna moc¢ sistema za osvetljevanje - WL - w
Povprecna osvetljenost kuhalne povrsine, ki jo zagotavlja sistem _ lux

za osvetljevanje - Epovpre¢na

Naprava je preizkuSena v skladu z: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN

50564.

12. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom gene s simbolom, ne odlagajte g skupaj z

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek- obcinsko sluzbo.

tricnih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Electrolux, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/electrolux-ugradna-ploca-ecc8344-akcija-cena/


https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/electrolux-ugradna-ploca-ecc8344-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

